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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . . 6 ft.
Fél évre .... 3 ft. 
Negyed évre . i ft. 5o kr.

A lap szellemi részét illető 
küldemények a szerkesztő­
nek. anyagiak a laptulaj­

donosnak küldendők.

BAC SKA.
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

• BIX

HIRDETÉSI I)IJ:
egy i hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdij minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és konyomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

Egyes szánt ára 10 ii Megjelen minden kedden és pénteken. Ejjfs szám ára 10 kp.

Haragszik az ellenzék.

r osszill áll it duigit az u 
/.éknek Zomborhan; ezt it a 
nem is tmlnók. maga az el­
lenzék elárulja, mert semmi 
sem tetszik neki. a mit it 
zomltori polgárság- tesz.

A mióta a xombori polgár­
ság az ellenzéknek hátat fordított, azóta a pol­
gároknak nem szabad, legalább az ellenzék ré­
széről való megszólatás vészéivé nélkül, akkor, 
ott és azok társaságában mulatni, it mikor, a hol 
és a kikkel nekik tetszik. Nem szabad azt éltet­
niük. a kit ók erre érdemesnek tartanak. Nem 
szabad azon örülniük, mi nekik ürömét okoz. Nem 
szabad boldog uj évet kívánni annak, a kinek ók 
akarnak. Nem szabad azt megköszönni, a mi ne­
kik jól esik.

Ez mind mondvacsinált hűhó, ez mind szent­
ségtörés a „felséges ellenzék" irányában : mindez 
haragra ingerli az ellenzéket.

Pedig nevetséges azért haragudni, hogy it 
polgárság örülvén egyik érdemes polgártársának 
kitüntetésén, örülvén azon. hogy az neveztetett ki 
a város rendőrfőnökének, ki az ő vérükből való 
vér. húsukból való hús, kit választás esetében ők 
is bizalmukkal megajándékozták volna. e teletti 
örömüknek egy-egy barátságos lakomán adnak ki­
fejezést és arra meghívják azt és ott szívélyesen 
poharat köszöntenek arra, kinek ezen örömük 
okozásában legfőbb része van. Nevetséges ha­
ragudni azért, hogy a polgárság java azt, ki 
már több ízben teljes készséggel tel jesite óha­
jait és kitől azoknak teljesítését a jövőben is 
bizton várhatja, mert arra az illetőnek akarata 
és hatalma is van. az újév alkalmával jókivána- 
taival felkeresi. Nevetséges azért haragudni, hogy 
egvik-masik választó polgára a varosnak meg 
ha az is, ki a múltban az ellenzéki képviselő „meg­
választatása fölött zengett ékes rigmusokat" — tel- 
köszönti lakoma alkalmával azon köztisztelet és 
szeretetben álló férti út, kit a jövő képv iselőválasz­
táskor bizalmával megtisztelni kíván. Végre ne­
vetséges és sértő a polgárságnak mindezen önkén­
tes, minden kiilbefolyástól távol álló mozgalmait 
mondva csinált komédiának bélyegezni csak azért, 
mert azok tán az ellenzéknek hibás számításait 
halomra dönteni segítenek.

Mi csak örülhetünk annak, hogy az ellenzék 
haragszik, mert egyrészről bizonyságot tesz ha­
ragjával arról, hogy „nincs igaza“: másrészről 
nevetségessé teszi magát, mert „vana sine viri­
bus ira“, aki pedig nevetségessé lett. az már nem 
jön szamitasba.

Merítsük mindezekből azon tanulságot, hogy 
pártunk ügye jól áll. hogy továbbra, is azon az 
úton haladjunk, melyre újabban reá tértünk: buz­
galmunkat fokozzuk mindinkább, ne vegyük szi­
vünkre az ellenzék óesárlásait. bízzunk működé­
sünk sikerében, de el ne bízzuk magunkat és a 
o-yőzelem a mindinkább közeledő döntő napon 
biztosan a miénk lesz.

Bácskai.

Még valamit a hegyesi csatához.
Zentán. 1887. január ekjén.

Azon reményben, hogy a mélyen tisztelt ol­
vasó közönség tálán nagyobb részének türelmet 
ezen már gyakran felhozott tárgyban nem fogom 
a végpróbákig vinni, bátorkodom a következőket
közölni:

\ múlt évi 105. szám alatt megjelent „Paes- 
ká--ban » hegveti csata helyiről irt dolgokhoz, 
annak tisztázása t égett kénytelen yagj-ok m-melj 
mecrieírvzéseket tenni, mint olyan, ki 184.-lan a 
30.^zászlóalj (zsíros tavisznyások) 3-ik szazadana 
tiszteletbeli őrmester lévén, e zászló alatt a tegx- 
verletételéig szakadatlanul küzdöttem, s a 
táborban, úgy a csatában tényleg u'szt v tttv ni.

Megjegyzem először is azt, heg) ‘j1111 1 1
rok, közvetien tapasztalat és bizonyos részleté re

nézve élénk emlékezetemből írom : az eddig álta­
lain olvasottak teljes mellőzésével.

Amint a hegyes-szeghegyi táborba szálltunk, 
vn~ a jobbszárnynak legszélére majdnem a hegyes-szi- 

vaei útig fent a W asa gy-dog-ezrednek az alsó tá­
borban harcolt zászlóalja helyeztetett, beljebb del­
nők a 30-ik zászlóalj, s igy utána az ezen dan­
dárhoz tartozó gyalogság. Közvetlen a hátunk 
mugett voltak a Hunyadi-huszárok, ezektől délnek 
a Mátyás-lmszárok i szürke atilla veres zsinórral i. 
vzok mögött pedig az ágyúk és egyéb szerkocsik, 
a rendületlen Dereezx ezredes vezénylete alatt, ki 
a Kress-chex aliserok egyik századával jött át a 
magyar hadsereghez
eskadronja közvetlen 

)

Hogy a Koburg-hnszárok 
ott volt-e, nem emlékszem, 

ezredes dandárja a heg-vésiEzen Dereezv ezredes 
határban i leg vés községtől részben délnyugatnak, 
részben nvugotnak volt elhelyezve közel a faluhoz, 
ugv, liogv e zászlóaljnak vonala attól alig lehe­
tett ő 4)00 lépésnél távolabb és letarolt'gabona- 
földeken feküdtünk. /A képezte a jobbszánufat. és 
ezen jobbszánnj mind <t lirpi/csi földeken feküdt. 
Ezen szárnyvonal folytatása pedig a szeghegyi 
határon keresztül a fekete hegyi határban, t. i. a 
bal szárm ában végződött, de hol. azt nem tudom, 
vsak arra emlékszem, hogy mindhárom község 
előtt volt a táborhely.

A csata előtti napon délután a 30-ik zászló­
aljnak, gondolom, két százada, melyben a mi szá­
zadunk, vagyis a 3-ik század is bennfoglaltatott, 
parancsot kapott fegyverben sorakozni és a fek­
helyünktől déli irányban megindulva 3—400 lé­
pésnyi távolig menve, megái lirtattunk egy sorban. 
Nem tudtuk, mi történik ily szokatlan módon, 
mvlv sem gvakorlat, sem szokásos szolgálatot nem 
képezett. Egyszer csak a tisztek mondták, hogy 
a Mátyás-huszárok őrmesterét, Eííxyt engedetlen­
ség és feleblmilói elleni lázi tás végett a haditör­
vényszék halálra Ítélte és annak végrehajtására 
vagyunk kirendelve. Megborzadtunk! A rémület 
fogott el mindenkit, mert Füzy őrmester egy ki­
tűnő rokonszenves, müveit erdélyi fiatal ember 
lévén, rettenthetetlen harcos és a táborunk egyik 
remek dalosa, ki kedves érces hangjával esténként 
az egész tábort gyönyörködtette és dalaival lel­
kesítette ; kivált mikor Karvázy Ferkó hadnagyunk­
kal együtt énekeltek. Nem sok időre csakugyan 
Füzy őrmestert fegyveresek kisérték soraink elé, 
amidőn vélünk négyszöget képezhettek, sőt kísé­
retével, a hivatalos személyekkel együtt körülzá­
roltuk. Majd megszakadt a szivünk, mert hosszabb 
együtt táborozás folytán már mindenki (ismerte és 
tisztelte a bátor harcost és a remek dal lost benne. 
Férfias, büszke tartással hallgatta végig a hadbíró 
által felolvasott Ítéletet, még mi remegve könyeket 
hullattunk. Elbúcsúzott társaitól s kérte, hogy en­
gednék meg lovát elővezettetni, mi meg is történt. 
Mikor lovára borult, a hős oroszlán zokogásba 
tört ki és édes anyját is emlegette. Mindenki tejét 
vesztette. Kinos pár pere volt ez úgy az elitéltre, 
mint körnvezetére. Minden pillanat egy-egy óra 
volt. mig- végre cgv sebesen vágtató lovas tiszt 
állt meg mellettünk, ki az akkor táborunkban jelen 
volt Vetter altábornagynak megkegy címezését 
hozta. Végtelen volt az öröm mindenkiben. Mi 
pedig megkönnvehhült kebellel helyünkre vissza­
mentünk.

Aznap este a zászlóalj megett felállított liosz- 
szas alakú sátorban vacsoráit a tisztikar es én 
vélök. mint rendesen. Fáradt lévén, vacsora után 
a sátor alatt a földön takaró nélkül elaludtam, a 
tisztek pedig talán éjfélig is ott mulattak. Senki 
sem keltett fel, távozásukkor ott maradtam, holott 
a századom háta megett szoktam volt aludni. Egx - 
szer csak álmodom, hogy lövést hallok es golyo- 
tütyölést, pedig az való volt; erre zajt és doh­
szót. de ezt már ébren. Felugrok helyemből 
teljes sötétség volt, alig tudtam a századomhoz 
találni, mely már sorakozni kezdett, mi közben 
a támadó ellenség puskái ropogtak és golyóinak 
egv része körülöttünk fütyültek.

Tekintve, liogv Julius 14-cn a nap 4 ora 1 i 
kel, és tekintve, hogy a sorakozó stol

kezdve legalább is 3 4

volt, azt hiszem, hogy az első lövések reggel ~ 
óra tájban történhettek az előttünk és még jobbra 
tőlünk felállított előőrségre. melyet a X\ asa zászló­
aljnak talán fele képezhetett, a másik fele pedig 
annak hátvédéül szolgálván. Nem tudom meg­
mondani, liogv meddig, de nekem úgy rémlik, 
hogv sokáig állott zászlóaljunk egy sorban fel­
állítva, mig az előőrség. illetve a W asa zászlóalj 
a szélső jobb szárnyán előttünk távol, a támadó 
ellenségnek nagy tömegét feltartotta s addig tar-

vissza- 
az elő-

töiténvcikvt ellüvódözve

Hogy a sötét-

totta fenn, m ,,
vonultak. Eddig az ellenség golyói csak 
őrségen keresztül jutottak hozzánk, 
bon még miiv mérvben estek a mi embereink, 
nem tudom, mert csak a közvetlen közeibe lát­
hattam. hol néhány ember sebesült meg. Mi eleinte 
sza kgatva kisebb mérvben tüzeltünk s vissza pa­
rancsolták cgyidcig a tüzelést, talán az előőrség 
vissza vonulása miatt; e közben a mindig rendit- 
hctlcn Kovács Ernő őrnagyunk hangját hallottam, 
sorunk előtt valami intézkedést tehetett s úgy 
rémlik mindig, hogy akkor nem lóháton, hanem 
gvalogosan volt ott. Egyszerre csak azt vesszük 
észre, hogy előttünk a közelben egy tömeg van, 
melyre a mieink azt mondták, hogy ne 1 ujj etek 
oda, ezek a forpostról jönnek; sőt a csata után 
azt beszélték többen, hogy az ellenség színlelte 
volna az át jövetelt, ezért nem lövöldöztünk egy 
ideig reájuk, én magam azonban ezt nem vettem 
észre. Dár pillanat múlva közvetlen közelből ret­
tentő sort űzet adott reánk az ellenség; a lobbanó 
tűz körülaranyozta az egyes alakokat és ebből 
Ítélve a távolságot, alig lehettek ,20—2-> lépésre 
tőlünk, egyik szomszédom összerogyott mellettem, 
sokan elestek. Ekkor Fazekas hadnagyunkat szi­
vén lőtték meg, rögtön meghalt. Mi visszalőttünk 
s szuronvt szegezve rohantunk az ellenre. Kovács 
Ernő őrnagyunkat valószínűleg ekkor fogta el az 
ellenség, mert miként azután hallottam, nagyon 
(-lőre rohant a zászlóalj előtt, a sötétben pedig 
senki sem látta hová tűnt el. Még egy rendetle­
nebb sortüzet kaptunk, de a rohamra az ellenség- 
megfutott. E közben sokan elestek a mieinkből. 
A lövések leginkább az altestekben és a lábak­
ban tettek kárt. Igen sokaknak a golyo két lá­
bukon keresztül ment. Arra emlékszem, hogy tő­
lünk ö őrmester esett el és sokkal több tiszt ezen 
rohamban. A roham igen rövid ideig tartott s 
ezután erősen lövöldöztünk lépesről-lepesre ki- 
kiizdve a tért. Ekkor már virradni kezdett s lát­
tam. hogy elszórtan küzdünk. Egyszerre hátulról
nagy robajt hallok 
nvadi huszárok egx

óráig még egészen sötét <

visszatekintve láttam a Hu- 
százada rohant keresztül raj­

tunk s miként később hallottam, délfelé lejebi) 
éppen igy a Mátyás huszárok, a mikor I űzy őr­
mester csodákat müveit az ellenség közt társaival. 
A Hunyadi huszárok után néhány ágyút is ro­
hamra hurcoltak előre,vegyik vagy több is, em­
lékszem. hogy kötélen lett vontatx'a. A roppant 
füst miatt nem láthattam, hogy a huszárok mint 
harcolnak, de utánuk jutva láttuk a vérfürdőt. 
Ekkor kezdtek éjszak-nyugat felől ágyúkkal lö­
völdözni reánk, tehát jól fent a hegyesi határból, 
körülbelül a hegyes-sziváci ut felől, mert az ágyú­
golyók éjszak-nyugoí irányból, kelet-délnek is 
repültek. A huszárok rohama után egx időre tét­
lenül maradtunk, már világosodott, egyszerre lá­
tom. hogy Csongrádi őrmestert hozza két hom ed 
puskán, karjaival őket átölelx'e, kinek mindkét 
combja és mindkét allábszára keresztül volt lőve 
kis golyó által, alig haladott tőlem 20 lépésre 
Hegyes felé, egy ágyúgolyó a két homed közt 
Csongrádi alatt vágott a földbe, honnan felpattanva 
Hegyesnek repült. Alig egy pere múlva a másik 
ágyúgolyó ütötte el az egyik honvédet, ki Cson­
grádit vitte. Ekkor nagyon sűrűén jöttek az ágyú­
golyók. mert az előttünk levő ágyúinkra lövöl­
döztek. Kis időre rá néhány raketat bocsajtott 
keresztül rajtunk Hegyesnek, de azok legalább 
3—400 lépéssel a falun innen estek le. Tehát 
11 egyest akarták volna felgyújtani. Később még 
több rakétát láttam repülni, ezek azonban nem az 
elsőnek kiinduló pontjáról jöttek, hanem lejebb 
dél felől, mely rakéták már Szeghegynek voltak

Mai szamunkhoz melléklet van csatolva.

ír



iránvitva. dr messze a falutól célt nem érve estek 
]v. Megjrifvzemlii. hogy Hegyes és Szeghegy alig 
lehet egymástól .1—ö dúló fűidre. ->'S kim. Szerk.

Hoot ez idő alatt mi történt a centrum felé 
és a halszárnvon. azt nem tudhattam részint a 
sötétség, részint később a nagv tii>t miatt. De a 
bakának nincs is figyelme a taktikára, sem ideje 
hozzá.

Rajtam baj nem esett: később vettem észre, 
le így köpön vegem több helyen volt keresztülh>\ e 
és hogy a bal combomon tompa fájdalom jelent­
kezett. de okát nem tudtam. ('sak mikor vége volt 
a csatának, akkor vettem észre, hogy bőrtokot* al­
tiszti kardom fogott fel egy golyót, s ezzel felső 
combomat védte meg.

A huszárok rohama után nagyon széjjel vol­
tunk szórva, csak nag'vsokára szedték össze ma­
gukat századaink, ezek is igen hiányosan. I gy 
látszott, hogy a centrum vette át a harcot utánunk, 
még mi a huszárjaink és ágyúinknak képeztük a 
hátvédet jól széjjelszórtan. talán azért is. mert őr­
nagyunkról senki sem tudott, mellette igen sok 
tisztjeink és nagyszámú altisztjeink estek el.

A csata kezdete tehát a legszélső jobb szár­
nyon nagyon is fent a hegycsi határban kezdő­
dött s az jó ideig tartott anélkül, hogy észleltem 
volna azt. hogy a centrum, vagy a balszárnyon, 
tehát a Szeghegy és Feketehegy alatt még táma­
dás történt volna.

Már most tekintve, hogy a Pereezy dandárja 
kivétel nélkül a hegyes! határban feküdt, ott vette 
fel az első támadást és az ellenségnek rettentő 
mérvű sortiizei után. ott futott meg az ellenségnek 
bal szárnya, mely futás magával vonta az ellenség 
centrumát is. és többé az egész vonalon sehol sem 
törhetett előre: innen származik azon elnevezés: 
hogy a ..hegycsi csata", mely nem ok nélkül ma­
radt első sorban az ott harcoló honvédek nyelvén, 
melyet aztán a nép vett tőlük által.

Tény az is. hogy a hegycsi határban az el­
lenségnek sok halottjai és sebesültjei feküdtek 
mindenütt egész Verbászig, tehát a csata egész 
kiterjedésében nemcsak a hegyes-, szeghegy- és 
feketehegy! határban, hanem a verbászi határban 
i> folyt, hol az ellenség lovasságunk és ágyúink 
által üldözretett. így p. 0. a verbászi határban az 
ellenségnek számos halottak, lovakat, elszórt fegy­
vereket és vérteket láttam, mikor a centrum után 
mi keresztül vonultunk, mert a miáltalunk egy ideig 
üldözött ellenséget aztán a centrum szorította ol­
dalról.

Az ellenség a verbászi hídon keresztül vo­
nulva. maga után felszedte a hidat, s mikor a 
verbászi felső szellőkbe értünk, a Ferenc-csatornán 
találtunk két hajót, melyet még akkor is a hid 
túlsó feléről, úgy \ erbász északnyugati széléről, 
védelmezett az ellenség kisebb számban, elég vak­
merőén. sót tőlünk szemben a csatorna túlsó felén 
a gyepen fekve is puskáztak nehányan reánk, a 
midőn mi mmden rendszeres vezetés nélkül külön­
féle zászlóaljakból honvédek parancs nélkül mint­
egy sportszerűié»- küzdöttünk: mely kis ostrom 
közben részben egy szőllöházaeska mellől pus­
káztunk a hajókat védő ellenfélre, ami közben 
\ ojnifs Nándor tóhadnagy, akkor századparancs­
nokom. most szabadkai gymnasiumi tanár, odajött 
a ház sarkához, valamit kérdezni s mig én fedve 
a ház sarka által, ó pedig szabadon kinn állt. abban 
a percben az o es az én képem közt, mely alig 
egy lábnyi távolságban volr egymástól, fütyült el 
az ellenség jól irányzott golyója. Nem sok időre 
elhagyva a házat, a csatorna tele előre menvén, 
mellem került századunk egy ('setle nevű káplárja: 
ezt hasba lőttek. Fkkor a csatorna túloldalán a 
gyepről felugrott az a néhány vakmerő ember, 
fedetlenül befele szaladva \ erbásznak. kikre erősen
tüzeltünk nagy sporttal, azonban szerencsésen el­
érték a házakat, csak egyik elmaradott esett el 
színlelésből, de később, hogy a lövések megszűn­
tek. felugrott s az épületek felé menekedése köz­
ben a roppant nevetés es heve közben ismét tü­
zeltünk reá. ismét lebukott, mig elvégre is csellel 
sikerült az épületek közé jutnia. így aztán a hajó 
orrát valamelyik honvéd megfordította a parthoz, 
azon átkeltünk vagy harmincam kik bevonultak
; erbasz falai közé. de már ellentállás nélkül, mig 
en visszamaradtam, s embereink a házak közt ef- 
togtak egy őrnagyot, annak segédtisztjét és e»'v 
hatátoii hadnagyot, kik mind graloítosan voltak.

Mire mi aztan a városból a hídhoz jutottunk, 
már akkor a hidlábak annyira össze lettek kötve, 
hogy azon általmentünk az ejtett foglyokkal és a 
túloldalon (tuyon tábornok környezetével vártak 
bennünket, kiknek a kikérdézések után rendelke­
zésük alá boesájtván a foglyokat, a csatorna éj- 
szaki felén keletnek, a part mentén volt szőlők 
mellett, táborba szálltunk egy szélmalom körül. A 
foglyok pedig egy szőlőházban őriztettek, kiket 
tisztjeink gavallérosan vendégeltek s -elszállittatá- 
Mtk alkalmával pénzzel is elláttak.

l.zen tényékét köz\etlen tapasztalásbéd irtain 
Ív. Hogy hézagos az onnan van. mert egyes rész­
etekre már nem emlékszem és mint mondám fen­

tebb is. csak a kőzetemben történt dolgok szem
tanúja lehettem. f

A 102. sz. alatti közleményben Dudás Ódon
ur Kovács Ernő 30-ik zászlóalji őrnagy urnák a 
csata leírására vonatkozó töredéket közöl, mely 
igy sziíl: ..Szeg-hegyről kiindulva a földeken jobbra 
térve közelebb Hegyes mint Szeghegyhez állott
a szélső jobbszárnyon.......... ” Ezen szövegezés,
hogy határozottan nem azon kezdi, miszerint szélső 
jobbszárnva a tábornak Hegyesen volt., onnan 
magyarázom: hogy az iró sem a táborozás előtt, 
sem alatta figyelemmel nem kisérte a két község- 
határvonalát. később pedig midőn a leírást tette, 
szinte nem lehetett előtte a térkép, mert különben 
nem körülírva jelöli meg a helyet. Mert ha a 
térképre tekintünk, az első pillanatra be kell lát­
nánk azt. hogy ha a tábor jobb szárnya közelebb 
feküdt Hegyeshez, mint Szeghegyhez, akkor fel­
tétlenül a hegvesi határban kellett feküdni. De 
látszik onnan is: hogy az iró csupán emlékeze­
tére lévén szorítva, minden egyéb részletesebb 
helyi ismeretek nélkül, mert igy kezdi: ..Szeg- 
hegvről kiindulva- tehát onnan kezdi a tájéko- 

]ledig azért, mivel a főhadiszállás ott volt 
ur oda s onnan vissza lehetett jára­

tos, mig Hegyesre valószínűleg az ottani táboro­
zás alatt be sem ment, tehát innen nem keresi a 
tájékozást.

rv 
zást és
s az őrnagy

Már most ha figyelembe vétetik az. hogy a 
Szeíthegyen hoffv az

egy hosszú
főhadiszállás Szeghegyen volt, mint a 
való is, fel nem tételezhető, hogy 
vonalon fekvő tábornak e főhadiszállása a jobb­
szárny mögött helyezze el magát, legalább egy 
ily sík területen képtelenség lett volna. Tehát 
bizonyos az. hogy Szeghegy alatt volt a centrum, 
de mert Szeghegy határának szélessége a község 
alatt, vagyis a volt táborhelyen alig lehet 5—ti 
dűlőim hosszú, a nagy tábornak jobb és bal 
szárnyai felé messze tel és le kellett nyúlnia t. i. 
fel a hegyesi és le a feketehegyi határokba.

\ an még egy stratégiai bizonyíték is arra 
nézve, hogy az adott helyzet mellett, a hegyesi 
határban okvetlen kellett tábornak lenni, ez pedig 
a következő: a három község egy igen tekinté­
lyes mély és széles völgy partján fekszik, mely 
állandóan bőséges víztartalmú, sőt majdnem ren­
des folyási képessége van a Ferenc-csatornába. 
Ezen völgy csak a községekbe van áthidalva úgy, 
hogy nagyobb járművek átvonulhassanak, Hegye­
sen felül és Feketehegyen alul legalább számba- 
vehető átjáró nem volt és talán most sincsen kö­
zelében. Már most ha azon nagy haderő, mely 
akkor ott táborozott, csupán Szeghegv és Fekete­
hegy alatt fekszik és a hegyesi rész t. i. a verbász- 
hegyesi országút, mely Hegyest keresztül hasítja 
a völgy túlpartjáig, fedezetlenül hagyatik. a tá­
rnádéi ellenség egy része puskalövés nélkül át­
vonul Hegyesen a völgy túlsó magaslataira, a 
lóerő pedig a tábort szemben megtámadja, mely 
esetben egy sikeres támadás, illetve egv szeren­
csétlen védekezés esetén a tábornak Szeghegven 
es 1 eketehegyen lehetvén csak visszavonulási 
irányát keresni, ott azonban a völgy magaslatát 
akadály nélkül elfoglalt ellenség hátba érné a 
visszavonulásra kénytefett seregeket. Tehát fel 
nem tehető, hogy oly primitiv hibát követhetett 
volna el a táborkari vezénylet, hogy védtelen 
engedje az ellenséget a túlsó magaslatokra, mely 
őt hátba támadhatja meg.

Azon kérdésre, hogy a mieink készen vár- 
rak az ellenséget, t. i. hogy a megtámadta tás 
felöl annyira biztos tudomása lett volna a vezény­
letnek. hogy azt eleve közölhették volna a zászló­
alj parancsnokokkal, kétségbe kell vonnom s csak 
annyit fogadhatok el belőle, hogy általában vár­
hattak a megtámadást, mert az ellenség megütjult 
nagy erővel jött Pitéiből Yerbásznak, mely"a 1 vi­
dék a szerencsétlen Káty alatti csata után a ma­
gyar sereg által ott hagyatott. Hogy pedig a tá­
madás felől eloleges tudomása nem lehetett a ve­
zényletnek. onnan következtetem, mert a szélső 
jobb szárnyának védelme felől eleve jobban 
gondoskodtak volna, mivel a csata szerencsés 
eredménye első sorban kiválókig az előőrségen 
volt \\ asa zászlóalj mintegy 1A órai hősies vé­
delmeitek köszönhető, mely idő alatt a bal szárnya 
es a centrum még alig volt igénybevéve, mert ha 
a. legszélső jobbszányon, mely‘csak az az egv 
zaszloalj volt s ahol a támadás kezdődött, a túl 
nagy erő keresztültör s Hegyest felgyújtja, arra 
a visszavonulást elzárja, a jobbszárnv kétséges 
helyzetbe hozathatott volna. Azonban a dicső Wasa 
zaszloalj. mellyel egész tavasz óta együtt harcol­
tunk, mint mindenütt, úgy e helyen is‘rendületlen 
oroszlam küzdelmével megmentette a könnven 
bekoyetkezhetendett katasztrófát: mert az ellenfél 
legalább is két annyi erővel lehetett. Másods 
ban köszönhető a diadal a Öd-ik 
-zsíros tarisznvások
Mátyás huszárok lehet, hogy V Kídmrgokis'ott 
'"Irak rohamainak. Ez volt a döntő a csatára 
m z\e mert a centrum és bal szárnya egv mód- 
neíkuy megriadt visszavonulásban megtorlódott el­
lent mdozott \ erbászi"'.

őr-
zászlóalj. illetve 

ezután pedig a Hunyadi és

Továbbá, úgy látszik, a Guyon tábornok se­
gédtisztje. kinek naplója közöl tetett. az esetben, 
ha a támadásról a vezényletnek biztos tudomása 
lett volna, nem maradhat vala el tábornokát-*)!. 
Valamint a ÖO. zászlóalj tisztjei sem mulattak volna 
éjfélig a sátor alatt, ha az őrnagyuk a támadást 
előre tudta volna.

Meg kell említenem, ha már idáig jöttem, 
hogy Kovács Ernő őrnagyunk alig 24 év körüli 
lehetett, azelőtt a gárdánál szolgált, magas, kar­
csú, szőke fiatal ember volt. igen szerény, csendes 
véralkatú, de mindenkinek kellemesen imponálni 
tudó, hivatalában igen szigorú és pontos egyéni­
ség volt, ki néha pihenő óráiban egész gyerme­
ki esen eljátszogatott egy láncon tartott rókájával. 
Mindenben első volt a riadok alkalmával, ugv a 
hegyesi támadásnál is ez lehetett oka, hogy le­
génységének egy részét — de nem ám mind 
egyenként — felkelthette. Nemkülönben fel kell 
említenem azt. hogy Kovács őrnagyunk bármily 
exponált helyen állott elől. vagy hátul, a zászló- 
aljának. ha fedezeten, tehát álló helyben voltunk, 
ok nélkül helyéről meg nem mozdult, mint kőszo- 
lu >r állott a legsűrűbb golyózáporban órahosszat, 
mely előtt soha nem láttam lehajolni, vagy féke­
ngurui. mint ahogy az különben szokás volt.

A 30-ik zászlóaljból még élő fegyvertársaim, 
kikről tudomásom van. a következők: Kovács 
Ernő őrnagyunk most váci fogházi felügyelő, pár 
évek előtt még hallottam, hogy Bornemissza József 
báró a Ö-ik század kapitánya, erdélyi birtokos, ki 
a kamenicai bevett csillag-sánc egyikében, az 
ellenség által ott felhalmozva hátrahagyott nagy- 
mennyiségű lőpor és töltényeknek egy berepült 
gránát által lett felgyújtása alkalmával erős égési 
sebeket kapván. Péterváron kórházba visszama­
radt. annak újbóli felmentéséig, tehát a hegyesi 
csatában részt nem vett; továbbá: Dáni Nándor 
főhadnagy, most kúriai bin». Czorda Bódog 1840. 
február végéig mint altiszt, onnan pedig hadnagy­
nak neveztetett ki más zászlóaljhoz, most kúriai 
bíró: Yojnits Nándor főhadnagy, a hegyes! csa­
tában a Ö-ik század parancsnoka Bornemissza báró 
helyében, most Szabadkán gymnasiumi tanár, Kai­
vá zv Ferkó hadnagy, most Szabadkán városi 
tisztviselő; Rutkay Rudolf őrmester, vagy talán 
később hadnagy, most Szabadkán elemi tanító.
\ an még egy-kettő, de nem jut eszembe nevük.

Ezen urak közül tehát a csatában jelen voltak 
bizonyosan határozottan emlékezni fognak arra, 
hogy a Pereezy ezredes dandárja egészen benn 
a hegyesi területen. Hegyes előtt feküdt és a csata 
ott kezdődött meg. ott sok honvéd esett el, még 
több ellenség, s hogy a dicsőséges gvőzedelmet 
a hegyesi határban fekvő dandár ugyancsak azon 
határban kezdte meg, mely aztán X erb ászig üldö­
zésből állott, melyet a centrum és bal szárnya 
fejthetett ki nagy mérvben.

Ott volt a Pereezy dandárnak 148-ik zászló- 
aljánál azelőtt a 8-ik mozgó zászlóalj volt Vzin- 
tula dandárjában, mely a kátyi csata után helyez­
tetett át Szekfü György hadnagy, most Zenta 
város főjegyzője az 5-ik században, a Pereezy 
dandár balszárnyán, tehát a szeghegyi határ felé 
vagy annak határán, ki szintén ugv emlékszik, 
hogy a fekvőhelyektől hátra balfelöl esett Szeg­
hegy, tehát Hegyes előtt volt ezen zászlóalj is.
I gyanezen zászlóaljban volt Krob Károly had­
nagy, most Korbai Károly kulai ügyvéd és bir­
tokos, ki ott térden lövést kapott, miként Szekfü 
György állítja, tehát ő is tudhat a helyzetről va­
lamit.

felajánlotta, lelkiismerettel odaadhatná a szobor- 
felállitás céljaira: mert ezekre eskümet is fel mer­
ném ajánlani, s nincs kétségem afelett, ho°"V a 
fenteiulitett s ott jelenvolt fegyvertársaim is ne hí­
zom itatták a fentebbieket a tábor és csata szín­
helyére nézve.

A csata tehát tulajdonképen Hegyes, Sze"’- 
hegy, feketeheg}' és Verbász határában vivatott. 
Hng} miért nevezték hegyesi csatának, vélemé- 
m emet fentebb elmondtam. Szárics Bertalan.

Gyászhir. Közrészvétet keltve futotta be 
szombaton reggel városunkat az a hir. hogy Raisz 
Sándor kir. kincstári ügyész és jogtanácsos ki­
szenvedett. A boldogult Í82ti. nov. 26-án Pécsett 
született, középiskolai tanulmányait Pécsett, a 
jogot^ Budapesten végezte. 20 éves korában iigy- 
\eddé, avattatván. 1846-ban Baranvamegve tb. 
a [ügyészévé szenteltetett ki a jeles készültségi! 
itju: majd a vaiszlói járást adminisztrálta mint 
szolgabiro.^ Azonban a jogvédelemre fogott tollat 

. G’t ex múlva karddal cserélte föl. mert az 
t i »zixét és lelkét is be harsogta Petőfinek az az 
lteleti szózata : 1 alpra magyar 1 A honvédségnél 

erezel alatt csakhamar megnyerte a tiszti kard- 
bojtot s mint hadnagy végig is küzdötte a nemzet 
elet-halal harcai. A béke helyreálltával Péesvára- 
don kincstári szolgálatba lépett és 1857-ig itt 
szolgait, ekkor Temesvárra, majd onnan 1865-ben



Ilellviifvf a „Bácska“ ä-ik számához.
We Zoiiihorba helyeztetett át. Ámbár mindig <>lv 
hi\ atalt viselt, hogy a csábító Manmiona folyto­
nosan kacérkodott vele: megás szeg'cnyen, szep­
lőtlen néven kívül mitse szerezve száll le békítő 
sírjába. Es ez vele szemben nem a holtak iránti 
közmondásos kegyelet frázisa; hanem a komoly 
erkölcs bíráknak évtizedes kísértetek csalogató in­
gerei dacára iránta egvre fokozód üt meggyőző­
dése. Imeretes dolog, hiszen csak a legközelebbi 
múlt ténye, hogy Xagv-Kikindán az államkincs­
tár es a komposszesszorok közti monstre-pürheii 
egyedül az ő páratlan szigorának és kárói lelkiis­
meretességének sikerült egy milliónyi értéket az 
állam számára megmenteni. Ebbéli érdemei elisme­
réséül kapta a jogtanácsosi címet is. Nincs ember, 
akinek dolga akadt vele, hogy a megveszteget­
heti en tisztviselőt és minden „információt-' meg­
vető puritán ügyészt, az állam érdekeinek párját 
ritkító apostolát ne magasztalná benne. Es ezen 
manapság ritka erényét az önmegtagadásnak, olv 
nemes szerénységgel, a szent kötelességérzetnek 
oly vérbeszokott naivitással gyakorolta, mintha a 
kor levegőjében rejlő korrupcióról tudomása sem 
volna. Az ő sírhatnia méltó zarándokhelye lehet 
mindazoknak, akik fontos, és a becsület látsza­
tának kára nélkül önző célokra könnyen kizsák­
mányolható állásoknak előnyeit megvetni még 
mindig elég erősek. Kiszolgált porhüvelye távozik 
közülünk; de az az óriási erkölcsi erő. mely kris­
tálytiszta jellemének példájában ragyog előttünk, 
szent emlékezetül közöttünk marad, mint ritka 
bizonyítéka annak, hogy még mindig vannak 
emberek, akik egyedül öntudatuk tisztaságában 
keresik s találják anyagilag kevés élvet szerző 
munkájuknak boldogító jutalmát. Áldásunk vele, 
példája velünk!

Temetése vasárnap délután 4 órakor ment végbe 
nagy részvét mellett. A család által kiadott gyász- 
hir a következő: Szomorodott szívvel tudatjuk roko­
naink- és ismerőseinkkel, hogy líaisz Sándor, kincstári 
ügyész és jogtanácsos f. évi január hó 15-én. reggeli 4 
órakor életének 60-ik évében elhunyt. A boldogultunk 
hült tetemei f. hó lü-án délután 4 órakor fognak a szt. 
Rókus sir kertben örök nyugalomra tétetni. Lelke üdvéért 
az engesztelő szentmise-áldozat január 1 íl-én reggeli 9 
órakor a helybeli r. k. egyházban fog megtartatni. Zom- 
I) or ban, 1887. évi január hó 15-én. Áldás és béke ham­
vaira 1 Az elhunytat siratják: Raisz szül. Keresse Ida, 
neje. Raisz Lajos, Raisz Sándor, Raisz férj. Ádám Etelka, 
Raisz férj. Borsitz Ilka, Raisz István, gyermekei. Raisz 
szül. Jauch Mariska, Raisz szül. Razovits Mariska menyei. 
Ádám Sándor, Borsitz Ignác. vők. Raisz Ilonka, Raisz 
Sándor. Raisz Irén. Ádám Margit. Ádám Dezső, Borsitz 
Mariska, Borsitz István ka. Borsitz Sándor, unokák. Nyers 
Lajos, mostoha testvére.

Folyó hó 14-én a vármegye több községében 
bizottsági tagsági pótválasztások tartattak. Megválasztat­
tak : Deszpot-Szent-Ivánon Demetrovits István ottani köz­
ségi jegyző. Ij-Soóvén Szauer Ferenc killái kir. telek­
könyvvezetői segéd. Baracskán dr. Zalár István megyei 
ti», főorvos. Csonoplán Mironiezky Marian ottani községi 
közgyám. Kunbaján Ncszner József ottani földbirtokos. 
To várisii ván Vhlyarik Imre palánkai kir. járásbiró. I j- 
F attakon Kesselbauer Károly uradalmi igazgató. Csu­
rogó n Popovies Szvetozár ottani gör. kel. lelkész. Zsab- 
lyán Araniczky Athanáz ottani községi jegyző. Bezdán- 
ban Hegvesy Ferenc ottani gyógyszerész és községi bíró 
és Szabó András ottani földbirtokos.

Választás Zsablyán — mint nekünk Írják — 
a folyó hó 14-én megejtett vármegye bizottsági tag vá­
lasztáson Aranitzky Átanász községi jegyző — bizottsági 
tagul egyhangúlag megválasztatott. A derék s közszere­
tetben álló fiatal jegyző szivén hordozza községe lakos­
ságának ügyeit miért is azok ez alkalommal is bizal­
mukkal adóztak neki.

Vasárnap volt a zombori polgári kaszinó-egylet 
tisztu jitása. Megválasztanak: Elnök: Sehmausz Endre, 
alelnök: Husvéth István, jegyző: Lovászé Márton, pénz­
táros : Heindlhofer Róbert, igazgató: Valter Nándor, al­
igazgató : Thum Vince, ügyész: Lippert Ferenc. Választ­
mányi tagok: Bergmann Ágost, Blumenthal Lajos. Fsz- 
tergamy Károly, Fejér Gyula, Fernbach Bálint, Gottlieb 
Márton, Frcy Imre, Dr. Havid József. Kubicska Hugó. Lang 
Flórián, Molnár István, Odry János. Pribil Ernő, Róheim 
Károly. Róheim Sándor. Sclüirfner József. Sztrilich Zsig- 
mond, Tárczay Mór, dr. Wolf Kálmán. \\ uics Árszó.

Hangverseny. A magyar szt. korona országai 
vörös-köröszt egyletének Szabadka városi választmánya, 
egyesülten a szabadkai első nőegylettel alaptőkéik egyenlő 
arányban leendő gyarapítása céljából folyó hó '25-án a 
szinházban hangversenyt rendez. Ezen hangverseryre 
szerencséjük volt fent nevezett egyesületeknek méltósá- 
gos Zichy Géza gróf urat megnyerhetni. Kívüle szives 
közreműködésüket felajánlották: F. Hegyi Aranka ur- 
hölgy. Farkas József. Dr. Mukits Károly, bajsai \ ojnics 
Imre és Gaal Ferencz urak. A hangverseny műsora: 1. 
„Ünnepi nyitány™ nagy zenekarra Gaal F. előadja a vá­
rosi zenekar a szerző vezetése alatt. 2. a „Első szere­
lem" Zichy G. b) „Chaut d’ amour™ Liszt F. zongorán 
előadja gróf Zichy Géza. 3. „Magyar dalok" zongora 
kiséret mellett énekli F. Hegyi Aranka. 4. ..Dim Juan 
ábránd™ Mozart—Zichy zongorán előadja grot Zichy (.. 
5. „Serenad“ Braga, énekli F. Hegyi A.. Farkas Jozset 
hegedű és Gaal F. zongora kísérete mellett. Ö. -Magyar 
Rapsodia™ Zichy, zongorán előadja grot Zichy G. 7. 
„Magyar ábránd“ két cimbalmon előadják: dr. Mukits 
Károly és Vojnics Imre. 8. „Ruy Bias nyitány™ Men- 
delshon, előadjv a városi zenekar Gaal F. zenede igaz­
gató vezetése alatt. A hangversenyt bál követi a szín­
ház helyiségében. Helyárak: Alsó és közép-páholy 10 
frt. Felső-páholy 0 frt. Ülőhely az 1—2-sorban 3 Irt. 
Ülőhely a 3—6 sorban 2 frt 50 kr. Ülőhely a ü—12- 
sorban 2 frt. Eelső-karzat 30 kr. Az alsó és közép-pá­
holyok jegyeihez fűzött 3 és a felső-páholyok jegyeihez 
fűzött 2 szelvény, valamint ülőhelyek jegyei a balon

való részvételre jogosítanak. Belépti-jegy külön a bálra 
1 fit 5o kr. Jegyek előre válthatók: az előadás napjá­
nak esti íj órájáig Farkas J. üzletében, azontúl a szín­
házi esti pénztárnál. — A páholytulajdonosok felke rét­
nek. hogy helyeik megtartása iránt folyó hó 18-án déli 
12 óráig rendelkezni szíveskedjenek, mert ezen időn túli 

jelentkezések figyelembe nem vehetők. — Előjegyzése­
ket alsó és közép-páholyokra Farkas .1. üzletében esz­
közölhetni mai naptól fogva. A bizottság.

Meghívó. A kis-hegyesi _Poigári-olvasó-egylet™ 
saját helyiségében könyvtára javára folyó 1887. január 
hó 30-án zártkörű tánc vigalmat rendez, melyre t. urat 
es becses családját tisztelettel meghívja a rendezőség. 
Belépti dij személyenként 50 kr. Család-jegy 1 frt. Kez­
dete este 8 órakor.

ÖjO.gyilkosság. I [egyesi levelezőnk Írja: Szabó 
János 54 eves. családos. 4 gyermek atyja f. hó 12-én 
éjjeli órákban saját lakásának korcsmahelyiségében levő 
ágyban, kétcsövű fegyverrel egyenesen a szájába lőtt.
A lövés igen erős lehetett mert az egész töltény ügy­
vedeivel együtt a fej felső részén kihatolt. Nagy kínok 
közt halhatott meg. Öngyilkossági tette ismeretlen. Le­
velet hagyott hátra, abban azonban tettének okát nem 
irta meg.

Brutalitás. Vasárnap este 9 óra tájban Klein 
Antal adótiszt bement a Krebsz-féle házba és értesülvén, 
hogy a csendőrőrmester, akit keres, nincs otthon, a házi 
asszony által eltávozásra szólittatott. Az öreg Krebszné 
csupa jóakaratból átment a szomszédban lakó Kleinnéhoz 
és figyelmeztette, hogy férje valószínűleg ittas állapot­
ban. ott járt náluk. A gyanútlanul haza sompolygó asz- 
szonyt Klein az utcán minden ok nélkül megtámadta, 
ismételten a földhöz verte és arcán, szemén s egész tes­
ten oly súlyos sérüléseket okozott, hogy a hivatalos or­
vosi látlelet szerint, legalább <s nap kell felépüléséhez. 
Az ügy a kapitányság előtt van.

Felolvasás. Szeghegyen f. hó 14-én Molnár Jó­
zsef „Aranytanácsok™ címmel felolvasást tartott.

Művészi körút, Rossi Marcello hírneves he­
gedűművész március hónapban Magyarországban körutat 
tesz Rapier Róza a bécsi mlv. opera magánénekesnője 
és Gaál Ferenc szabadkai zenédéi igazgató társaságában.

A Geiger-féle szabadkai lopásban folytatott 
vizsgálat közeledik a befejezéshez. Bár a valódi tettesek 
még nem fedeztettek föl. az adatok halmaza azonban 
nemcsak a tettesek, de az ellopott pénznek is nyomára 
vezet.

Mennyi Baján az adó ? 1886-ik évben egye­
nes államadóban előírva volt 15b ezer forint. Befizette­
tett 122 ezer forint. Tehát 14 ezer forinttal kevesebb 
folyt be, mint a mennyi előiratott. 1885-ben 135 ezer 
forint folyt be vagyis 1 I ezer forinttal több mint 1886-ban. 
Bélyeg és közvetlen illeték fejében 188b-ban befolyt 45 
ezer forint, inig 1885-ben 22 ezer forint.

A kir. postatakarékpénztár. A kir. posta­
takarékpénztár december havi forgalmáról szóló kimu­
tatást közli az intézet hivatalos lapja. E főki mutatás sze­
rint 1886. december havában 37,249 betéttel 243.280 
frt 44 kr. tétetett be és 8481 felmondás alapján 175,733 
frt 85 ki1 visszafizetés eszközöltetett. A december havi 
419,014 frt 29 krnyi összes forgalom megközelíti az eddig 
legnagyobb szeptember havi forgalmat, mely 423,7 <4 
frt 74 krra rúgott, a tiszta betét 67.546 frt o9 kr 
azonban a tetemes visszafizetések folytán az összes időző 
hónapok közt a legcsekélyebb. Az 1886. február 1-től 
1887. január 1-ig bejelentett betétek 2.652,081 frt 98 
krt, a visszafizetések 1.257.532 frt 24 krt tesznek ki. s 
igy a magyar kir. postatakarékpénztárnál ez időszak­
ban megtakarittatott tisztán 1.394.549 frt 74 kr. Miután 
azonban a távolabb eső vidékekről még január hó fo­
lyamán is értekeznek a múlt évre vonatkozó bejentések. 
továbbá az 1885. évi IX. t. c. II. §-a alapján minden 1 
naptári év december 31-ével esedékessé vált kamatok a 
tőkéhez esatoltatoak és azzal együtt kamatoznak, a mér- 
legszerűleg megállapítandó tiszta takarékbetét 1886. de­
cember 31-én valószínűleg mintegy 1.420.000 írtra fog 
emelkedni. Ez összeghez hozzászámítva a betevők által 
járadékkönyvecskére elhelyezett 175.500 frt névértékű 
értékpapírt, a magyar kir. postatakarékpénztárnál az 1886. 
február 1-től 1880. december 31-ig megtakarított összeg 
körülbelül 1.600,000 írtra tehető. A befolyt betétek ará­
nyában december havában 113.700 frt névértékű érték­
papír vásároltatott, még pedig 72,100 írt 5 százalékos 
magyar papír járadék a postatakarékpénztár és 41,600 
frt névértékű különböző értékpapír a betevők részére.

jűalálozás. Mauer Fiilöp ev. ref. tanító I jver- 
bászon e hó 8-án meghalt 74 éves korában. A boldo­
gult 55 évig működött a tanítói pályán. Pályáját Sziva­
ron kezdte majd l jverbászon a német ajkú ev. rét. 
egvházközség az első tanítói állomásra választotta meg. 
ügy az iskola ügy. mint a tulajdonképeni tanügy terén 
tanítói körökben elismert tekintély volt s eredményes 
működése, valamint széles körökben ismert alapos mű­
veltsége következtében nemcsak ismerősei tisztelték, ha­
nem 50 éves jubileuma alkalmával a király érdemeinek j 
elismeréséül a koronás ezüst érdemkereszttel tüntette ki. j 
Mint német tani tő nagy érdemeket szerzett a magyaro­
sodás ügvében is. mert azonkívül, hogy iskolájában si­
keresen tanította a magyar nyelvet, ismeretségei folytán 
a magyar nyelvet elsajátítani óhajtó német gyermekek­
nek magvar községekben csere utján helyet es alkal­
mat szerzett a magyar nyelv elsajátítására. 1 emetes.- 
január lO-én ment végbe, az egész báesmegyei tanító­
testület és Fjverbász város összes polgárainak részvéte 
mellett.

Uj hitelszövetkezet Szabadkán. A sza­
badkai „gazdák és iparosok általános hitelszövetkezete™ 
f. hó 9-én a „Hungária™ szálloda dísztermében megala­
kult. Célja a szövetkezetnek úgy a gazdaközönseg. mint 
az iparos-osztálynak alkalmat nyújtani arra. hogy bár­
mely kisebb tőkeösszeg megtakarithatása módjában Jo­
gven. és a nagyobb mint kissebb jogos hiteligények ál­
tala kielégittethessenek. Elnökké: \ arga Károly, pénz­
táritokká : Manojlovich Szánkó, könyvvezetővé: Seossa 
Zoltán lettek megválasztva.

Műkedvelői előadás. A bajai első jótékony 
nőegvesiilet február hó 5-én táncvigalommal egybekötött 
műkedvelői előadást rendez. Szilire kerülnek: „A há­
zasság politikája™ és „Rry Pál.™ Az első vígjátékban a 
szerepek következőleg vannak kiosztva : Fátray Lajos: 
Havas Lajos; Vilma, neje: Latinovics Herrn in k. a.: 
(tvuri. Lajos inasa: Odrv Andris: Betti \ ilma k<>mor-

hehe, Eliz szó­
lna s : 1 ladzics

mája: Mészáros Rózsa k. a. — „Rry Pál™ a következő 
szereposztással adatik elő: Hardy, nyugalmazott ezredes : 
dr. Herman Adolf; Eliz. leánya: Koller Antónia k. a.: 
frank, unokaöcscse : Odry Andris; Witherton. aggle­
gény : (feiger Károly ; Stanley Archibald: * ... * Harn,
fia: Oltványi Ottó; Rry Pál: Erdélyi Gyula: Grasp. 
Witherton házfelügyelője: Scultéty László: Doubledot. 
koresmáros: Horváth István; Willis: Bárány János : 
Marianna: Radány Blanka k. a.: Subtlené. Witherton 
gazdasszonya : Milasevits Böske k. a.; 1 
balánva: Svarcz Margit k. a.: Simon.
Milán.

Mily hosszú a nap januárban ? Január 
1 -én a nap 7 óra 50 perckor kelt s 4 óra 17 perckor 
nyugodott le, tehát nap hossza 8 óra 27 perc volt. 
31-én a nap < óra 50 perckor kel s 4 óra 57 perckor 
kor nyugszik le. tehát a nap hossza 9 óra 27 perc 
lesz. E szerint a nap jan. hóban éppen egy órával nő.

Orvostudor. Dr. Donoszlovits Vilmos földink. 
volt budapesti szt.-roclius-kórházi alorvos helyettes, jelenleg 
dr. Hadzsy János hirneves topolyai orvos assistense. a mű­
tői szigorlatot letéve f. lm 15-én orvostudorrá avattatott. 
Említésre méltó, hogy a zombori gymnasiumban végzet­
tek között első. ki orvosi diplomát m ert.

A szomszédba ezennel szokásunk ellen másod 
szór kell átszólnunk. 1 gyanis fogadkoznak. hogy a mi 
hírrovatunknak csakugyan nem hisznek; e fogadás nyo­
mában. ugyanazon oldalon ott olvassuk egyik — sajtó 
hibástól együtt átvett — lóriinkét. Mert hát nem Bürgé­
től. hanem Bürget a neve annak az új professzornak, 
akit I itclrc kineveztek. Fgvben. hogy vége legyen e 
részben a vitának, szívesen kijelentjük, hogy múltkori 
hasoneimű hifiink megírásakor nem tudtuk, ki volt az in­
formátor; azóta megtudtuk, hogy az oly egyéniség, aki­
nek őszintesége és lojalitása csakugyan minden kételyt 
kizár, tehát reá vonatkozólag a megjegyzések maguktól 
elesnek. Béke velünk.

Msghivó. A „Magyar léghajózó egylet™ által 
Szabadkán a „Rest városa™ termében tartandó kísérle­
tekkel összekötött felolvasásra az irányítható léghajóról, 
melyen az egylet szabadalmazott irányítható léghajóinak 
egyik mintája röpülve lesz bemutatva és a francia s az 
orosz hadléghajók rajzai közszemlére kiállítva. A kísér­
letekkel összekötött fölolvasás 5 szakaszból áll: 1. A 
léghajózás története. 2. A jelenlegi kormányozható lég­
hajók. 3. A léghajó hadszolgálatban. 4. két légkirándu­
lás. I Leiró rajz.) 5. Az irányítható léghajó mintájának 
fölszállása. Minthogy a hírlapok szerint a háború, mely­
ben a hadléghajók döntő szerepet fognak játszani, kü­
szöbön áll. a „Magyar léghajózó egylet™ alkalmat kíván 
nyújtani a művelt közönségnek e nagyfontosságú talál­
mányról magának tájékoztatást szerezni.

Pa lankáról írja levelezőnk: A palánkai 
önkéntes tűzoltó egylet derék tagjai Csupor Gyula urat 
a palánkai járás érdemdús főszolgabíróját — a tűzoltó 
intézmény fejlesztése körül szerzett kiváló érdemének 
némi elismerésül, és az egylet iránt minden körülmények 
között tanúsított nemes jóindulata és pártfogásáért egy­
hangúlag és lelkesedéssel tiszteletbeli főparancsnoknak 
megválasztották, mely megválasztatását Csupor < A ula ur 
ékes szónoklatban a díszben kivonult tagok előtt meg­
hatva — megköszönte s kijelentette, hogy azt oly tisz­
teletnek tartja, mely őt az egyletnek további működé­
sében — a közjó érdekében — leendő törhetlen támo­
gatására kötelezi.

Halálozás. Kulai levelezőnk írja: Fratriesevies 
Rózika kisasszony. Fratriesevies János, kis-hegyesi föld­
birtokos és neje szül. Sipos Anna édes és I (ősziig Jó­
zsef kulai jegyző és neje szül. Fratriesevies Etelka — 
nevelt leányuk. Kilián, t. évi január 13-án élte 17-ik 
évében hosszabb szenvedés után. jobb létre szenderiilt. 
Temetése január 15-én délelőtt nagy s általános, s a 
társadalom minden rétegeinek részvéte mellett ment 
végbe. 1 lat fehérbe öltözött kisasszony és ugyanannyi 
fiatal ur párosán kisérték az oly korán elszenderült bim­
bózó élet maradványait magában foglaló, díszesebbnél 
díszesebb nagyszámú gyászkoszortikkal borított kopor­
sót az örök nyugalom helyére, ahol az. egyházi szertar­
tás végeztével, az újonnan alakult kulai dalárda tagjai 
énekeltek el teljes precizitással megható búcsúztatót. — 
„Béke a kérlelhetlen sors áldozata hantjai felett“ 1

[Razzia. A rendőrsé 
tott. mely alkalommal 31 facér cseléd 
kik közül 19 bujakórosnak találtatott.

Gyilkosság. Csonoplyán Blahó Antal. 26 éves 
napszámos Bodonyi Istvánnal f. hó 14-én délután halotti 
toron volt együtt. Este felé Bodonyi már annyira ittas­
nak látszott, hogy Blahó ajánlkozott, hogy haza kiséri. 
Együtt mentek Bodonyi lakására, hol nem tudni mi fö­
lött. összevesztek. Blahó kiment az udvarra s bekiáltott: 
jöjj ki. ha mersz! A rosszat nem sejtő Bodonyi csakugyan 
kiment az udvarra, de vesztére, mert Blahó rá rohant s 
késével szive fölött megszurta. A sebesült azonnal össze­
rogyott s vérvesztés folytán, csakhamar kiadta lelkét.
A tettest másnap elfogták s bekísérték a helybeli kir. 
ügyészséghez. A vizsgálatot dr. Millassevits Sándor kir. 
törvényszéki jegyző, mint vizsgálóbíró vezeti.

Háláról Írják: A kúlai csak 1886. évi decem­
ber 28-án törvényszerűen megalakult ipartestület életé­
ben. különösen annak derék elnöke Wighard Ede s a 
buzgó alelnök Berkovits Márk urak initiativái folytán, 
igen élénk érdeklődés és mozgalom észlelhető az ipar­
ügyet bármely oldalról érintő mozzanatok tekintetében. 
Így a többi között, az iparos osztály szellemi nívójának 
emelése és hasznos szórakoztatására előre kitűzött időben 
felolvasások is tartatnak. Az első ily felolvasást t. Hír­
űiig Nándor segédlelkész tartó jan. 15-én általános tet- 
szésnyilvánulások között, a volt céhek és céhrendszer 
eredetéről, céljaik és történeti átalakulásaikról, stb.. — 
levonván az ismertetett céhbeli szabályzatokból a jelen 
viszonyok közt is követésre méltó vallás-erkölcsi > egyéb 
szempontokból fontos eonsekventiákat.

Választás. Bezdánban az előbb megtartott vá­
lasztás megsemmisítése folytán folyó hó 14-én megyei 
bizottsági tag választás ej tetett meg, mely alkalommal 
megyei bizottsági tagokká nagy többséggel a szabadelvű 
párt jelöltjei 1!egyesi Ferenc és Szabó András válasz­
tattuk meg az ellenzék jelöltei Schevell Titusz és Ligeti 
Dávid ellenében.

A kocsmáltatási jogról szóló szabályrendelet, 
mely a koesmárosokat közelről érdekli, e hó 24-ig a 
városi jea'vzői hivatalban közszemlére van kitéve.

r vasárnap ej jel razziát tar-
kisértetett be.



Többek érdekli ülésére közölhetjük. hogy Ku 
lkoka Hugó a<lótárm>k állandóan Zomhorban íog tar­
tózkodni. mint nyugdíjas.

Az olvasó-kör e lm 23-án fogja tartani köz­
gyűlését.

A sportkedvelő fiatalság nagy örömére a kor­
csul vázéi ogvesiilet jégpályája folyó lm ltj-án. vasárnap, 
megnvilt.

Az újvidéki takarékpénztár február li*’> 2-ái 
fitgju niegja megtartani a saját házára kiirt ajánlati árlej 
té-t. Az épülethez félmillió tégla szükségeltetik. A építési 
föltételek a mostani hivatalos helyiségben olvashatok.

Hymen. Boz.sán József Zsahlyárói folyó hó 12-én 
eljegyezte Lővy .lakai- cservenkai lakos kedves es mű­
velt leányát. Etelka kisasszonyt.

A bajai állami tanítóképző intézethez kertészt 
-nek 400 frt fizetés. szabad lakás élvezete mellett. 

Kérvények február 1-ig a megyei kir. tanfelügyelőhöz 
intézendók.

Árlejtés! hirdetmény. A zombori zárdanénék 
iskolai *■' házi bútorzatának árlejtését az egyházvédnök-

k

aha erre kiküldött bizottság f. hó 23-án délután . 
lírakor a plébánia épületben levő tanácsteremben fogja 
megtartani. Ezen árlejtésre az asztalos mesterek azzal 
hivatnak meg, hogy a szükségesek jegyzékét, a rajz­
mintákat és a szerződési feltételeket naponkint délelőtt 
Ü - 12 óráig a nmndott helyen '-megtekinthetik. Kelt Zom- 
borban. 1SN7. január 15-én. Ecjér Gyula, bizottsági elnök.

Piknik. Szent-Tamásról f. hó 14-iki kelettel Írja 
levelezőnk: Régen nem volt községünkben annyi öröm. 
annyi bubúnat egy napon, mint folyó hó 9-én. Hej sok 
szép lány meg fogja emlegetni ezt a nevezetes napot, 
melyen a kacér női szemek erős tűzpróbára tették a fér­
fiak szivének nyugalmát. E kemény tusában, hogy mind­
két fél volt a győztes, igazolni fogják — alaposan re­
mélem a legközelebbi szent-tamási Iiymeniiirek. Addig 
is hadd legyen megörökítve Klió évkönyvében az emlí­
tett napon rendezett bál lefolyása. A szent-tamási szerb 
hölgyek nemes szivük sugallatát követve, múlt vasárnap 
a nagy vendéglő termeiben a szegény szerb iskolás ta­
nulók javára, pikniket rendeztek, melyhez fény és kedé­
lyesség tekintetében hasonló alig volt községünkben. 
Hogyne sikerülne az. amit aranyos hölgyeink kigondol­
nak. kiterveznek y pláne amidőn a dilettáns pincérek sze­
repét magukra vállalták. Az ő buzgalmuknak köszönhető.

vies István. 111-ad éves képezdész. zongorán kiséri Bla- 
zsek Dragutin tanár. 3. Gyacska peszma J. Zajez-tul, 
énekli a férfikar, zongorán kíséri ríandulies J. \< V< z 
dész. 4. Guszlár Telecski L.-tól. szavalja Teodorovies X. 
képezdésznő. 5. Gyivcsa Kuszkovies T’.-tól. négytagú 
kar. énekük K. Tranvany. Sz. Gy. Liesinity, 31. °!l!
és .Jóvá no vies 31. képezdei növendékek, b. Giga mn u 
sunii Veber-töl, énekli a férfikar. ‘ • lanfasH ^ siti < < 
motifs favoris de fOpera IE Trovatore pai (r . sns de I * fpera il. irouinn iM1 • y- ; 
harne. Zongorán előadja Letics V. képezdei növendékuo. 
8 Girkviea. énekli a férfikar. 9. Na sztrazsi, énekli a 
férfikar kísérlete mellett Popity 3E 111-ad éves képezdesz.

bárdi Arany J.-tól. szavalja Gászics Dome 
i -IL- n Vmtv Kraitertőh négytagú kar, 

])r. kisasszonyok és Mis­

ii). Welszki
képezdész. 11. Lakú noty
éneklik Brasován D.. Dragojev .............. -

: 31. képezdészek. 12. Nadezsda, 
Lakú noty A. 31ilesinszky-tol. 
és Lazarevics képezdészek. t4. 

énekli a vegyes kar. 1-). H. 
szama Marinkovies-tól, énekli a

kovies 1st. és Jovanovic: 
énekli a férfikar. 13. 
Duett, éneklik Tranvanx 
Molitva 3íilesinszky-tól. 
Kóló szrpszki nar. pc 
férfikar.

a Budapesti Hirlapnak : A 1 
*-^.i- nipíi'-ri a tagosítás a lkai

J:imgy a piknik annyit jövedelmezett a didergő iskolás 
gyermekeink felruházására, akik bizonyára hő imáikba 
fogják foglalni hölgyeink nemes szivének jóságát. A 
háziasszony szerepét özv. Dnngyerszky Helén és Gvor- 
gvevits Anna ónagyságaik vitték nagy szeretetreniéltó- 
sággal; mig az ételek és italok körül szorgoskodtak: 
Danies ílanka. Katyanszki Ruzsica, Katyanszki Bojana, 
Manojlovits Olga. Joezitv Ivánka. Gyorgyevits Da ti na 
és Katyanszki 3liláim kisasszonyok. A szivarok árusítá­
sát Kovaesits Angelina kisasszony eszközölte, mig Ko- 
vacsits Anka a sütemények eladását teljesítette. Ilv díszes 
hölgytalanksz előtt kapitulálni kellett minden férfisziv- 
nek — no meg Imgyeilárisnak. Az ízletes vacsora alatt 
egymást érték a szellemes toasztok: Balaton Nándor s. 
jegyzii: őfelségére a királyra, fenséges családjára és a 
hazára; dr. I’lavsits Boldizsár községi orvos a nőkre, 
mint a piknik ba jos rendezőire és megteremtőire; Theo- 
dorovits Döme községi jegyző Balaton Nándorra és Star- 
csevits illeték leszámolom, majd meg az újvidéki vendé­
gekre : Becsei a turiai vendégekre; dr. Jankovifs Pajica 
uj\ioeki ügy \ ed a magyar-szerb barátságra és e°‘vetér- 
tesre ürítettek poharat stb. Majd meg kezdetét vette a 
tánc. Olyan démoni erővel húzta a topolyai „Vince“, 
hogy bizony-bizony azt se tudtuk, hogy ránk virradt. A 
nap már hekandikált az ablakon, a szép társaság még 
mindig korainak tartotta a hazamenetelt. Csak a mamák 
erélyes intervenciójának sikerült szétoszlatni a társaságot, 
mely jókedvében ugyancsak nem bánta volna, ha ez'ai- 
kalommal három ej. három nap egymásba olvadt volna. 
De hát takarékoskodni kell erőnkkel, most vette csak 
kezdetét a társaiig s előttünk áll még a bálok egész 
-mra. A díszes társaságban ott láttuk még Szent Taniás- 

. : Dnngy erszky Lázárné, Gyorgyevits Tősáné, Petro- 
Vit> Anna. Stefanmits Anna, Kezilits Aíilutinné, Manoj- 
i"'it< , d(,lu‘- I ,ividékről: Manojlovits Daniesikáné ur- 
h'>lyx"Ket. Kívánjuk, hogy e szép mulatságnak minél 
előbb folytatása következzék. B.
, Hirdetményi felhívás. A vízjogi törvény 
1, ' Vji értelmében felhívom mindazon vizmű-íulajdono- 
s"kat. kik múlt évi szeptember hó 15-én 17645. ' alisp. 
>zam idatt kibocsájtott hirdetményem következtében vizi 
müveiket igazolni nem tudták, vagy igazolás végeit a 
kitűzött nh'ben nem jelentkeztek, hogy ezen újabb hír­
űét men v keltétől számított 6 hónap alatt, — azaz fo- 
iy;i eM juhus 2O-ig az engedélyért folyamodjanak 
Kiuonbeii jogosítványuk elenyészettnek fog tekintetni s 
tiZi imneik fölött a hatóság fog intézkedni. Zombori,au.

j" 1 •|ailll:u‘ !l° 20-án. Schmausz Endre, Bács-Bod- 
n,g!i megye alispánja.

Poroszlóról Írják f. hó 15-iki kelettel: T 
'-ó ik. ur. Elmondhatjuk hitelt érdemlően, hogy a múlt 
>/-uret Után több borunk volt pincéinkben, mint viz ku- 
•i*n . -ati. I"> régen i> látott Doroszló annyi jókedvű 

em it-rt. mint az öszszel. Volt vig búcsú, még" vigabb la- 
koilalinak. Mindezen örömök azonban az uj év beállta- 
' , SZI*!•>*,rn-ágra fordultak. A múlt év egészségi tekin- 
tetien ,s áldásos volt. az uj év egy nagy kórházzá ala-

a községét: alig van ház. hol egészséges gver- 
“)5ár V’ina V Vjesztő módon szedi áldozatait, ja- 
\ lí 3b'lk fNcmeket temetjük, ma 14-én d. e.
' - ‘'r" a negyedik halottat igtatjnk be. ügy látszik

efész ‘"'itizi-dek készül kipusztulni. Az iskolák ter­
mészetesen be vannak zárva, s már ez maga is na"
■a i.in\ ,i tnuiigyre nézve. — Kegylielveinket az elmúlt 
nyálon kozep.zanntás szerint ötvenezer vidéki látogatta
ViA-'V,.'... ,Sat6t SZá™ a bánáti Marókkal is

arI°holyTói írja levelezőnk: Az 1886-ik 
I'Vi 1 V' ■,Tlk a,aP.hin nt. lioekenstein Nándor segéd- 
mke>, m hűt a közbizalom folytán meghatalmazottnak 
iÁ-n*’ 8 moho,yi községi képviseleti gyű-
mŰ °ÍÍM V I" e»yház-községet -- mint leg-
t-dd, adót iizvtot — abban képviselje.

Meghívó. A zombori szerb tanitóképezde növen- 
- ekm szegénysoron tanul,'.társaik javára 1,sn7. évi ián 

:UI, 14- sz J*™bbasz napján a „Vadászkürt“ szálló 
telim ben da„ -telxlyvl összekötött tánevigalmat rendeznek 
Musorozat. 1. Zsezsniinka A. Milesinszkv-tól. énekli a 
ierúkar. 2. O pogledaj A. 3Iilesinszkv-tóh énekli MiskJ-

Bajsáról írják
ség határában a 70-cs évek elején .. 
val mintegy 60 holdnyi szántóföldet hasítottak ki az is­
kolák segélyezésére. Á földet kiadták haszonbérbe s aKomK segeiyezesere. .x mmn .......... , ,
begviilf összegből 1882-ben épült a díszes községháza s 
a jegvzői lak. Habár ez eljárás nem volt helyes, mégis 
hallgattunk, mert a megyei hatóság bcleegyeztével tör­
tént. S most 1882 óta, hol vannak az u. u. „iskola­
földek“-bői befolyó pénzek ? Nem mondhatjuk, hogy 
rosszhelyen. mert takarékpénztárakban vannak elhe­
lyezve, de miért nem fordittattak az iskolák céljaira 2 
Egyszerűen azért, mert a megyei hatóság nem 
engedi. Legfőbb okul azt hozzák fel. hogy azok a 
földek községi vagv közös iskolák segélyezésére hasit- 
tattak ki, nem pedig felekezeti iskolák számára. De 
erre a közokt. miniszteri um egyik rendeletével válaszol­
hatunk. mely meghagyja, hogy az u. n. „iskolaföldek“- 
ből befolyó jiénzck a felekezeti iskolák közt szétosztan­
dó k. még pedig a tankötelesek számarányához mérten. 
Baj sáli 4 liitfelekezet van képviselve, u. m.: róni. katli. 
(magyarok), ág. cvang. (tótok), görög, nemegv. (szerbek)

bérmentve azonnal meg _
50 kr. Aki 10 példányra 5 frtot

fogja küldeni. Egy példány ára 
élőn beküld, az egyAM IV pvauuy ' ----- ' n.’

könyvet tisztelet-példány gyanánt kap. A lehető legmele­
gebben ismételve ajánljuk e kis művet mindenkinek, de 
különösen a papok, tanítók és jegyzők szives figyelmébe 
és pártfogásába, mint a kik legtöbbet tehetnek a babo­
nás köznép és az ifjúság felvilágosítása és művelődése
es
nás köznép 
érdekében.

Zene. Rózsavölgyi és Társa es. és kir. udvari 
zenennikereskedésében Budapesten megjelent és bekül 
detett: Zöldre van a rácsoskapum festve. Aludj babám, 
aludjál. Két kedvelt népdal. Enekhangra zongorakiséret- 
tel alkalmazta Huber Sándor. Ára 60 kr. — Lauter 
solche Sachen I Polka francaise für das Pianoforte com­
pound von Hermann Rozenzweig. Pr. 60 kr. — Frau 
Adrienne von Birkáss-Szutsits lioeliaelitungsvoll gewidmet. 
Zwei Albumblätter im ungarischen componirt von Franz 
Gaal Op. 41. Pr. 60 kr.

Kispapák munkássága. Előfizetési fői hí­
vás dr. Knecht Frigyes Justus frei bur id kanonok „A
bibliai történet gyakorlati 
kája magyar fordításának 
kalocsai növendékpapság

magyarázata“ című niiin-
1. kötetére. 

Szent-Ágoston-i
Magva ritá : a 
irvlete.“ Azon

és zsidók. Róni. katli. tanköteles van összesen 244 s e 
szám a liajsai összes tankötelesek számának felénél több.

a jelen tanévben 154 róni. katli.Tényleg iskolába jár .. .......... ................................... ......
mindkét rendbeli tanuló. Ezek egy tanteremben vannak 
elhelyezve. Képzelhetni a zsúfoltságot, a tanító munkáját, 
hogy 8 havi szorgalmi idő alatt képes legyen előrehala­
dást kimutatni. Folyamodványokat hiába intézünk a me­
gyéhez : pénz nincs, azaz volna, de nem szabad iskolai 
célokra felhasználni. — Nálunk meg van a jó akarat 
arra is, hogy még ez évben uj leányiskolát építünk s 
annyi pénz éppen elég volna e célra, mint a mennyi 
nekünk magyar katholikusoknak az iskola-földek haszon­
béréből jutna, de ha a megye tovább is akadályokat 
gördít haladásunk elé, megint csak minden marad a 
régiben.

Ezen közlés vagy tendenciózus, vagv pedig a vi­
szonyokban avatatlan toliból került ki. Mert az iigv tel­
jes igazság szerint következőleg áll: Bajsán 1874-ben 
az úgynevezett maradvány földek felosztattak, mely al­
kalommal a szabadkai törvényszék az úrbéri törvény 
88. fc-át figyelmen kivid hagyta, azaz a községi népiskola 
számára az egy századrészt ki nem hasította. Ennek a 
a kir. tanfelügyelő nyomára jővén, átkérte az összes 
hatokat a szabadkai törvényszéktől, k ezekből meggyő­
ződött, hogy 75 katasztrális hold csakugyan az iskolák 
szükségleteire volt szánva, de az ki nem adatott; ennek 
folytán Bács-Bodrogh megye k. bizottsága 2835. ex 
*882. számú határozata nyomán intézkedés tétetett, hogy 
a kérdéses 75 hold az iskolák részére telekkönvvileg 
biztosittassvk. .3 tárgyalásokat a megyei főügyész Bajsa 
község közbenjöttévei a szabadkai törvényszéknél meg­
tartotta és a föld csakugyan az iskolák javára telck- 
könyveztetett. Mintán a kérdéses földterület elnézésből 
már előbb a politikai községnek birtokába juttattatott. 
megeshetett, hogy ő a földet tulajdonának tekintvén, a 
jövedelmet tán községházának építésére is fordította, le­
het, niegengedjük, ámbátor most hamarosan azt beiga­
zolni nem tudjuk, és ha tette, jóhiszeműségből cseleke­
dett. Mióta azonban a föld az iskolák javára telekkönv- 
yeztetett. azóta, tudósitó szerint, a pénz takarékpénztári- 
íag kezeltetik, tehát meg van, csak azt nehezményezi, 
hogy ebből a felekezeti iskola nem részesül. Erre rövi­
den csak az a válaszunk, hogy ha panaszttevő kellően 
indokolt és felszerelt folyamodványt küld be a közig, 
bizottsághoz, az pártolókig fel fog terjesztetni a minisz­
tériumhoz és nincs reá eset, hogy az őt medllető rész 
ki ne Utahányoztatnék. Kérdezze meg: Csávolyt. Szán- 
továt. Yeprovácot, Kucurát, Tovarisovát és más hitfele­
kezeti iskolák igazgatóit, de a kérvényt úgy kell elké­
szíteni mint a fenti iskolaszékek elkészítették. Ha ez. 
ügyben még több felvilágosítást kiván. tekintse me»- am 
levéltárban az 1624./1882., 253,1883. és 541./1885. stbi 
Baj sóra vonatkozó megyei intézkedéseket, de különös 
figyelmébe ajánljuk panaszttevőnek az 1885. évi 541 
k j b'z: szamfl rendeletet ( ezt a községházánál is me<>-- 
tekmtheti . mely megmondja, hogy a bajsai felekezeti 
ískoiak ezideig miért nem részesültek seo-élvben.

kedvező fogadtatás, azon elismerő nyilatkozatok, me­
lyek múlt évi szerény munkálkodásunkat kisérték, 
újabb niuukakedvre serkentették gyenge erőinket; s 
látva azt. hogy „Szént-Ágoston-Egyíetünk“ új iránva, 
melyre éppen a múlt évi kiadványával lépett, a íeg- 
illetékesebb körökben is méltánylásra talált, azon el­
határozás érlelődött meg bennünk, hogy ezen az úton. 
t. i. a hitoktatás emelésének útján, tovább haladjunk, s 
gyenge erőinkhez képest annak felvirágoztatásához járulni 
iparkodjunk. Ezen elhatározásunkból kiindulva „Szt-Ágos- 
ton-Egylctünk“ ezen új irányának megfelelő terméket 
akarván nyilvánosságra bocsájtani, oly müvet szemeltünk 
ki, melyről azt hisszük, hogy annak édes honi nyelvünkre 
való átültetésével a biteleinzés terén működő főtisztelendő 
papság terheit némileg megkönnvitjiik. Azt hisszük, nem 
csalódtunk választásunkban, midőn dr. Knecht Frigyes 
Justus, a freiburiri székesegyházi káptalan érdemdús tag­
jának „A bibliai történet gyakorlati magyarázata“ című

Irodalom.
Sirisaka Andor pécsi tanító „A babonáról“ 

eimu jeles népkönyv szerzője lapunk útján tudatja a t 
oh nso közönséggel, hogy ezen népkönvvének első ki- 
iidasa. mely 3000 példányban jelent meg, — teljesen el 
ogyott Több oldalú felszólításnak engedve, könyvét uj- 

. k1,adtan k niasodlk kiadásból — melyhez e-rVSZ j- 
smuul mel ekelve vannak azon bírálatok és ismertetések 
méh ca e kis műről az elmúlt év nyarán a lapokban 
megjelentek — egy példány lapunknak is beküldetett 
A most említett melléklet áttekintése után meggvőződ- 

k: M,b.\ joiavaló s mindenesetre pártolásra é< ter­
jesztésre erdeines népkönyvról lapunkon kivid a múlt
P ff'l 0,5 ma-vav hirlal> folyóirat, szakköz 

>t!l-. k,;zu ;ltlaT nem kevesebb, mint 80 fővárosi 
e> ooO X Idők, lap hozott kedvezőbb!,ebkedvezőbb kriti-
nen, V ^ VÍ<léki iró egyhamar el 
i • n , .vVanj.uk a neines übT érdekében, hogy e 
második kiadas is oly gyors elterjedésnek örvendjen 
uim az oiso kiadas. Megrendelések - legcélszerűbben 

i ta lu.dxanx on — szerző címére Pécs, Agoston-tér 1. 
t/eudok. ki azután a könyvet keresztkötés alatt

művét szemeltük ki lefordítás végett. Szerző művét a 
korán elhunyt jeles kateeheta Mey G. által átdolgozott 
dr. Scliuszter J.-féle biblia alapján dolgozta ki. A dr. 
Schuster J.-féle biblia magyar fordításban megvan, de nem 
Mey G. átdolgozásában. Á dr. Schuster J.-féle biblia ma­
gyar fordítása — legalább holtunkkal — ismeretlen for­
dítótól Becsben látott napvilágot s mint ilyen a használ­
tabb magyar kateclietikai könyx'ek között nem szerepel. 
Annál kevésbé szerepel tehát a Mey G.-féle átdolgozás­
ban. Ily tényekkel Allván szemben, hogy kiadxánx unkat 
minél hasznosabbá teliessiik, elhatároztuk, hogv a Mev 
G. áltál átdolgozott dr. Schuster J.-féle biblia egves feje­
zeteit dr. Knecht Fr. J. ezen „Gyakorlati magyarázatának“ 
megfelelő fejezetei elé fogjuk beszőni, a közbeszőtt liit- 
tani kérdéseket pedig az „Egri középkatekizmus“ kér­
déseinek szavaival adjuk vissza, miáltal az lesz elérve, 
hogy az egyes kiszakított szavak, mondatok, melyek e 
nélkül talán értlietlenck volnának, világosságot nx'ernek, 
a kérdések nehézkessége eltűnik, vagyis a művet mint 
teljes, kikerekitett egészet bocsajtliatjnk nvilvánosságra. 
E mű, mely úgy a felsőbb, mint az alsóbb osztályok ka­
teclietikai oktatásában a legjobb sikerrel lesz alkalmaz­
ható. nemcsak egyszerű, kezdő gyermekek felfogásához 
mért magyarázatokat tartalmaz, hanem az érettebbek fel­
fogásához mért történeti, helyrajzi, archaelogiai stb. fej­
tegetésekkel is bővelkedik. É mű jelességére többek közt 
azt is íelhozliatnok, hogy a számtalan dicséreteken, aján­
latokon s igv az erkölcsi sikeren kívül, még igen szép 
anyagi sikert is ért el, amennyiben rövid öt év leforgása, 
alatt ugyanannyi kiadást is ért. Jelen kiadványunk által 
a terjedelmes munkának első kötete „Az ószövetségi bib­
lia gyakorlati magyarázata“ lát napvilágot. A mű 26__28
ixre fog terjedni s előfizetési árát 1 frt 50 krban álla­
pítottuk meg. Növendékpapoknak I frt 20 kr. kedvez- 
nién.x áion adjuk, mit, tekintve a mű terjedelmes voltát, 
de főleg belbecsét, gyakorlati hasznát, bátran mondhatunk 
kedx ezniény árnak. Gyűjtőknek fiz példány után egy tisz­
ti a tjieldanx nyal kedx eskediink. A megrendeléseknél leg- 
(élszvi űbb postautalvány s levelező-lap használata, s mi­
után a művet fölös példányokban nyomatni nem szán­
dékozunk, hogy a nyomatandó példányok iránt tájékozva 
Úgy iink. kérjük a megrendelések mielőbbi szives bekül­
dését. Kalocsa, 1886. december hóban. A „Szent-Agoston- 
Egylet“ ez évi tagjai.

Irodalom. Ez a ebne egy uj kritikai, irodalmi, 
művészeti és társadalmi közlönynek, melv Tolnai Lajos 
szerkesztésében újévtől jelenik meg. Régóta érzi a ma­
gyar közönség, mely látta egykor a Vörösmarty „Athe- 
naeum“-át, az Erdélyi János „Kritikai Közlöny“-ét, hogy 
nines ma egyetlen szemlénk, mely szakavatott, részle­
tezett, klikk- és pártszempontokból “ment objektiv kritikát 
gyakoroljon, fönt mint alant egyaránt. Az „Irodalom" 
lobi. január 1-jé vei indul meg és hetenként kétszer jelen 
meg. minden csütörtökön és vasárnap, a legdíszesebb 
kiállításban a „Pallas“ könyvnyomda részvénytársaságnál. 
v».Z(i ( sztlietikai tanulmányokat, könvvismertetéscket, 

meg pedig nemcsak a szépirodalom és művészet terén, 
íaiiein a tudományos irodalom minden ágából. Közöl eb 
leszelesekct, rajzokat, kisebb regényeket, de csak ere- 

(letiben közöl költeményeket. Figyelemmel kiséri. sőt 
erről állandó rovatot fog vezetni, színházaink működését; 
akadémiáról, Kisfaludy- és Petőfi-társaságról, művészeti 
intézeteinkről időről-időre tüzetes tudósítást hoz. Pro- 
grammjába vette, hogy a körülményekliez kénest arckén- 
mellekletet is ad a politikai élet, irodalom, művészet és 
a tudomány legújabb kimagasló jelenségeiről Odatörck- 
szik, hogy oly lapja legyen a magyar olvasó közönség­
nek, mely ugyanakkor, midőn a jelzett kórokat orvosolni
óíntJai,!gy-!ZerSmln( aZ :ro.dalom egészségesebb is min­
dent elkészítsen. A lap előfizetési ára: egész évre 10 írt
íekve o frt, negyedévre 2 frt 50 kr. Gyűjtőknek minden 
ot előfizető után tiszteletpéldány jár. Kiadóhivatal, hova 
az előfizetési pénzek és reklamációk ,halandók. „Pallas“ 
irodaim es nyomdai részvénytársaság, IV. Kecskeméti- 
ntea 6. szerkesztőségi iroda: tisztviselői telep 134. szám.

Színház.
Csütörtökön január hó 13-án, „A két árva“ a 

hason emui Iranern regény után készült színmű adatott 
A darabnak meg van mindazon sajátsága ami a fr-im-D

m

r !



megtelel-e a dráma követelményeinek. nem mondhatjuk 
U a szerzők eljárását a darab előadásai alkaboával elért 

^ ke es tetszés szentes.fi. Szerzők darabjaikban a francia 
toxaros azon negyedellek eletet festik, ahol a bún és 
teslettseg tanváz. - Szapári Janka és Lángli Ilona, a két 

' : 1u‘1k‘z- ,le llíllas szerepükben nem kis tehetségüknek 
adtak tanujelét. Kozsáné Froehard koldnsnét. aki előtt a 
bnn erény, aki nem retten vissza semmitől, csaklm-v 
sze.etett fiának, a leha Jaques-nak pálinkára valót sze- 
íezzeu, a maga borzadalmasságában játszotta. Moóri a 
\en sülillának méltó ti a volt. a színpadon pedig méltó 
taisa. 1-oris (Pierre i rokonszenves szerepét igazi drámai 
hévvel adta. Veszprémi. Sághyné. Fekete és Moóriné össz­
hangzó játékukkal egyaránt előmozdították az előadás 
sikerét.

Pénteken Seribe énekes vigjátéka, ..Az ördü- 
részé“ adatott. Don Üafael tMoórii lovag, akinek a sorí 
to meglehetős „pech“ jutott osztályrészül, az ördöghöz 
folyamodik, hogy több szerencsére segítse. Hívására nem 
az ördög ugyan, de Carló dalnok . Fényeiné l megjelenik, 
aki magát ördögnek adja ki. Alkura lépnek olvformán" 
hogy mindazon szerzeménynek fele. amihez a lovag Carló 
segítségével jut. Carl óé legyen. Carló dalnok, miiithogv 
k ed vés dalával megnyeri a király és királyné kegyét, sőt 
az udvari bonyodalmas ügyeket is eligazítja, nagy befo­
lyásra tesz szert. F befolyását aztán arra használja, hogy 
párttogoltjainak állást es jólétet szerezzen. Rafael Carló 
segítségével nagy rangot nyer s feleségül kapja a dalnok 
bugát I Lángh Ilon.1 A kikötött felerészt pedig Carló hú­
gának adja hozományul. A mulatságos vígjátékban Fé­
nyemé oly szeretetreméltó trobadour volt, hogv nemcsak 
az uralkodó pár tetszését nyerte meg. de a közönségét 
is. Kiváló színezéssel és érzéssel énekelte a Ständchen!.
I oris komikus szerepével általános derültségre hangolta 
a közönséget.

Vasárnap egy újdonság. „A dezenter1 népies lát­
ványosság adatott. Irta : Rákosi V. Tárgya a nemrég lezaj­
lott bosnyák hadjárattal fűződik össze." Számos sikerült 
kép xan benne, mely a baka eletet s a hadjárat alkal­
mával előforduló élményeket tünteti elő. Sarkadi Mihály 
(Veszprémi) özv. Barkadiné iKozsáné) idősebb fia Topor 
Samuval 1 Fekete) a falu uzsorásával amerikai párbajt viv. 
A kihúzott cédulán Mihály neve volt. A feltételek értel­
mében Mihálynak egy év leforgása alatt ki kell oltania 
életét. A tudat, hogy már csak rövid idő köti az. élethez, 
kicsapongová teszi Mihályt, s kicsapongó életmódjával azt 
is célozza, hogy anyjának halálával ne okozzon nagy fáj­
dalmat. Mari (Szapari -lanka1 neszét vesz. a dolognak, 
hogy Mihály és a falu uzsorása közt valami titok lap­
pang, mellyel Mihály ki csapongó élete is összefügg. \ ál­
latéra fogja Toport, kit is azon Ígérettel, hogy felesége 
lesz. ráveszi, hogy adja vissza Mihálynak szavát. Köz­
ben kitör a bosnyák háború és Miháív öccse János he- 
lyett, aki, hogy anyját még egyszer lássa, deserfál. Sok 
mindenféle események közbejötté után kisül Topor tur­
pissága, hogy mindakét cédulára Mihály nevét irta. Topor 
meghal; Mihály és Mari egymáséi lesznek. Hogv a darab 
vége általános lakzi legyen. Csillag Katát , Borsódiné i két 
udvarlója közül Mák Pali (Moóri) veszi el. A darab ér­
téke sokat veszített azáltal, hogy a látványosságok viszo­
nyaink közt csak szegényesen voltak reprodukálhatók. 
Az előadás különben jól ment. Borsodiné csinos dalokat 
énekelt. Moóri és Foris kacagtató alakok voltak. Vesz­
prémi, Szapári Janka es Fekete komolyabb szerepüket 
jól játszották.

zajtól, hogy se láttam, se hallottam. A rikító szinti tün­
döklés harmóniája, a zűrzavaros hangok összeolvadása, 
az elegyes mozdulatok szabályossá öntődé hullámzása 
egészen kiforgattak magamból. Bábbá lettem, kit az 
aram. miután álomba hódított volt, kény s kedv szerint 
sodort-ragadt magával. Pedig én mindent akartain látni, 
hallani s alig tudtam azt az egyetlen egv szál jó isme­
rősömet is feltalálni, kinek aztán egész mulatságomat 
köszönhettem.

I gx xan az: ki sokat markol, kexeset fogj az er- 
d'ituj nem tudjuk kinézni a legmegfelelőbb sudár.', fe­
nyőt. Ha snkadalomban minden egyes hangot hallani 
akarunk, nem hallunk egyebet fejszédítő zúgásnál. Azért 
hát édes szerkesztő uram. bocsásson meg, hogy oly so­
kat beszelek s oly kexeset mondok, elégedjék meg az 
okulással, hogy másszor szemfülesebb embert küldjön ki 
a gátra.

Hanem azért még valamit eltereferélek. Ez a fé 
axes ..vadaszkürfi“ ifjúsági bál eszembe juttatta a Hu­
nyor es Magyar regéjét s nagy rokonságot találtam a 
kettő között, elannyira, hogy az én nézetem szerint im­
már a mi báljaink nem egyebek, mint annak a kedxes 
osmagyar regének a megujkodásai. modernizált Hunvor- 
Magx ar-\a da sz ka lan dók. i lohlx ilágos éjjelen összegxűle- 
Keznek a fiatal lányok a „Vadászkürtbena. hogy ttindé- 
íekke azaz menyecskékké táncolják át magukat, s a 
da lias fiatalok rajtok ütnek, hogy az ütemes lejtés köz­
ben kiki egyet ragadjon magának. Vágv nem úgy van?

.Most már kiváncsi vagyok a fogásra, S alkalma­
sa libán nem is lehetnék búcsút a szép regétől, mint az­
zal az őszinte óhajtással: ,, Vajha minden egyes részvevő 
szé|. leány tündéri, azaz menyecskéi főkötő alá ju­
tott volna I“

mint mely végtelenül látogatottal.!, volt a dalárda ke­
délyben és otthoniasságban. valamint egyszerűségben s 
olcsóságban sokkal hozzáférhetőbb estélveinél. De hát 
mi is úgy vagyunk, mint János barát: vizet prédikálunk, 
bort iszunk.

A tánc reggeli hat óráig tartott s az első négvest 
körülbelül 70 pár táncolta.

Ott voltak: Armbruszt Gizella, Babies Adél. Bit­
termann Hermina, dr. Drakulics Pf.Iné, Falcione Nán- 
dorné, hérics Klementin, Fernbach testvérek. Füh'ip 
testi érek SzfanisicsróF. Gallé Gizella, Gergurov Julia, 
(■teller Mariska, Gromilovits Mariska. Grositz Mariska, 
(ivorgyová 11 szky Etelka, Hável Aranka. Harlikovits Róza 
SzixacroF, Hevesi Berta VajszkáróF. Hoffmann Cizella, 

Hoffmann Ilka, Jovánox ics I) mica Szivacró! . Kalapsza 
Bella. Kekk Emma. Konvovits Juszíinné. Kölnit Hen­
riknél Longauer Gizella. Lovich Aranka. Makszimovics 
Kosztáné, Maicenné, Marséba mié Szegedről . Milia jloxits 
Alexandra, Mihelits \ iktória. Mihályi testvérek, dr. Mól­
nál Isfxáimé. Oláh Ida (ApatinbóF. Prokoj. Jozsa. dr. 
Kipox its István..é, Pöscl.l századosné. Radimetzkx Violka. 
Rigx icsk.x testvérek. Rezsny Ilka. Roh cin. Zseni. R0111- 
bay Dezsőné, Schiiffner Angelina, Sehől.1 Berta. Szalay 
Eszter í Parabutyról), Stvrteczky Ferencné. Szauerborn 
Káról\né, Széchényi testvérek. dr. Sziffigné, Szigriszt 
testx érek, Sztankovits testvérek 1 Ó-Sztapár . fessél.\ i 
testvérek , lopitsné, Turkovits Emma 1 Futtákról 1. Vuits 
Maiiska ( AdároF. \ ukicsex its \ idoszax a. Weidinger Sa- 
lolta. V cin dl Mari 1 Apátiából), Zsupánszkx' Lxuil.omirné 
Szivacró! 1.

hl IFJÚSÁGI BÁL.
Fenséges hercegein, mibe mártsam toliam,
Hogy felvonulásod méltón lerajzoljam ?

Bízvást másíthatom meg ekként a nagy költő mon­
dását. mert szegény toliam szégyenlctében azt sem tudja, 
mint induljon el ezen a végtelennek látszó sima fehér la­
pon. hogy fekete barázdákat szántson vezető útnak azok 
számára, kik a gazdagon terített asztalnak széthulló 
morzsáiban böngésznek, hogy a pompás lakomáról fo­
galmat szerezhessenek maguknak. De hogy is ne szé­
gyenkeznék, mikor vékonyka kis hegyében mindenféle 
rendű és rangú művészetnek kell egyesülnie. Vagy nem 
kelbe a szinpompához festő, a bájos alakokhoz képfa­
ragó, a csengő dallam okhoz zenész, a kecses mozdula­
tokhoz táncművész ? S nem kellene-e még az illatért külön 
meglopnia a virágos mezőt, a szemek füzéért a napot s 
csillogó nedűjükért a harmatot V S vájjon ki fogja mind­
ezt látni, hallani és érezni a toll vonásaiból V ahol a 
szemkápráztató szinpompa: a fehér és a fekete unalmas, 
egyhangú 1 bocsánat a paradoxonért 1) színévé zsugorodik 
össze; ahol az érzékingerlő és édes zsibbadásba zsongító 
illat a nyomdafesték bántó szagává fanyalodik s a többi 
vonás meg mind a fekete festék néma éjjelébe vész.

Az élet sivár: toliban, ecsetben, vésőben, húrban 
rejtezik a költészet lélekemelő, szív nemesitő tiv.déror- 
szága: szokták mondogatni s mondogattam itf-otf magam 
is. S íme meg kell fordítanom a tételt I Az élet maga a 
költészet. A költő meg a képíró, a zenész meg a kép­
faragó képzelmi világa — minden phantastikus s bizarr 
sziliével, alakjával, dallamával s meséjével is — mélven 
alatta marad s emelkedettebbnek. nagyobbszerűnek amaz. 
csak a röghöz ragadt mindennapi ember képzeletével szem­
ben mondható. Vagy hol a festő, ki azt a pompát, azt a 
fényt, azt a földre lopott kis tündérországot vászonra 
vesse ? Hol a képfaragó, ki azokat az olyannyira elütő 
és mégis oly plasztikus formákat, azokat a mindenféle 
szinben-fényhen ragyogó beszédes szemeket s azokat a 
csiklandozó, mámorba részegítő meg őrjöngésbe kergető 
mosolyokat holt márványban kivésse ? Hol a zenész, ki 
azokból a rózsaszirmokból göngyölődött ajkaknak fuva- 
I0111-leheli ésből. lombsusogásból, csermely csobogásból meg 
érccsengésből hol andalító, hol pezsditő zenévé olvadt 
csacsogását, kacagását egyhangú húrjain megszólaltassa?
S he] a költő, ki az ébredező szerelemtől a lángoló sze­
relemig ékes össze-x isszaságban hullámzó szív érzelmeit 
az érzés igazi hangján s a pezsgő szellemnek hol röpke 
hol mély. hol pajzán hol komoly, hol hízelkedő hol csí­
pős villanásait — egész tűzijátékát —- finom élezéssel 
kifejezze ? S ha már egyenkint egyik se tudja a maga 
művészetével a valóságot csak megközelíteni is, hova 
legyek akkor szánalmas törpeségemben én. ki sem egyik, 
sem másik, sem harmadik nem vagyok s mikor bennem 
mindnyájoknak egyesülniük kellene ? De még ha úgy 
volna, sem tudnék mindenről hű képet nyújtani. Hisz' 
a mikor betoppantam, a szivem nagyot dobbanva elál­
lóit az ámulattól, a szememet elvakitotta a ragyogás 
sugárözöne s a fülem úgy csengésnek indult a chaotikus

Másik tudósítónk a következő részleteket Írja :
Az ifjúsági bál minden tekintetben fényesen sik< 

Fiit. A táncterem xörös-fekete drapériákkal s hármas csil 
lárral díszesen volt feleicomázva, A terem felső végiben 
ugyancsak vörös szövetből csinos baldachin-sátor állott 
a két bálanya részére. A régi éttermet téli kertté alaki 
tolták at. küröskürül cserjékkel és virágokkal s középütt 
a magasra rakott nöxenvzet tövében kis szökőkút li 
vette töl vékony sugárban a vizét, inig a viztogó int 
denceben aranyhalak íiekándoztak örvendve a x issza 
hulló pennetegnek. A téli kert szolgált társalgó és üdülő 
heh iii. mely célból szanaszerte kényelmes pamlagok és 
ka rosszekek kínálkoztak. Igénybe is voltak véve.

Helyenkint egy-egy pár, gardedam-iszonvban szén 
xedo fiatal Rómeó és Julia tetette a fáradtságot, hogv 
kedx ökre kisuttoghassák magukat e cím alatt egxinás 
sál. Ennyiből helyén is volt az imitált tavaszi fenve 
széfben fax asziasan szellősnek hagyni a levegőt, mert 
ig-v egyrészt hideg zuhanyul jótékonyan hathatott a 
gxujtogato szemekre es szemes gx új toga tokra, más­
részt pedig egészségügyi tekintetben "alkalmas átmenetül 
szolgait a hűvös étkező termekbe. .Megvalósult- a mi 
költőnk mondája:

Tél van. hideg tél. fázom-fázom :
Nyár van, meleg nyár idebent.

Közönség a termen kivitt es belül egvaránt nagy 
számmal volt. Kivitt, akikben sorsuk kegye csak a kí­
váncsiságot növelte nagyra, olyan szívesen tűrték a csi­
korgó hideget, mintha napidij járt volna érte. Talán 
fiztak a ,,\ adászkiirt" előtti hat tűzoszlop lángjában, 
melxek öles túznyclveket hányva a nx'üzsgő térre, nvug- 
talan lobogással mutatták az apály és dagály messze 
kitetsző fénytengerét.

A \ adaszkürt bejárata alatt díszesebbnél díszesebb 
fogatok robogtak ki-be, és a lépcsőház, hol máskor vi- 
lágfutó ügynökök magazinszerű kofferei siettetik a bér­
szolga gerincsorvadását, szelíd mirtusok és narancsfák 
itáliai illatárja ömlött szét.

A bejáratna! hosszú sorban arcélet képezve álldo­
gáltak a rendezők, gomblyukaikban részint gvönvörű 
élő rózsákkal, részint piros-barna goin bjelvénn vei. A 
bálanyák, szeretet reme Íróságuk melegét árasztva körnve- 
zetükre, bájos leányaik kiséretében vonultak be, Sándor 
zenekarának hatalmas tusrecsegései közepette. A rende­
zők által nekik átnyújtott hódolati csokor a virágkerté­
szetnek és müizlésnck valóságos kiállítási darabja volt. 
mit annál szívesebben emelünk ki. mert Goeser Vida 
városi kertészünk állította elő azokat.

A bálanyák trónusa állandó zarándokúd ve volt a 
megye és város elitjének, akik hódolatot és "tiszteletet 
kijelenteni siettek a ttindéréj-birodalom királynőinek.

A termek a bálhoz képest felette kicsinyeknek bi­
zonyultak. Már a S órára összegyülekezett rendezőség 
is télig megtöltötte. Eleinte lassan szálinkóztak a höl­
gyek, később egyre sűrűbben s mikor !l órakor a két 
ladv patronesse

. vármegyénk egyik veterán

Rákóczy hangjai mellett s a rendező­
ség sorfala között a terembe vonult, az egész terem 
zsúfolásig megtelt velők. A bálanyák felvonulása után 
csakhamar kezdetét vette a tánc is, melyet az egvik 
lady patrónesse, Széchenyi József né a rendező bizott­
ság elnökével nyitott meg, szinte megszámlálhatta!! tán­
cos párokat vonván maga után. hog\~ a padozat is re­
csegett belé.

A bálanyák és leányaik rózsákból és kaméliákból 
díszes csokrokat kaptak. A táncrend künyx alakit bőrtárca 
volt, belül kék selyembe vonva s egyik rekeszében a 
sziinóra előtti, inig a másikban a sziinóra utáni táncrend 
volt elhelyezve. Az egész tárca a közepén átvetett színes 
selyemzsinórnál fogva volt felakasztható.

Kilenc órakor zenditették rá Sándorok az első tánc­
darabot és megkezdődött az élő kaleidoskop ily rendben : 
Sziinóra előtt: 1. Lengyelke. 'I. Csárdás. 3. Xégves 1. 
4. Keringő. 5. Rezgő. tt. Négyes 11. 7. Kóló. Sziinóra 
után: 1. Csárdás. 2. Keringő. 3. Négyes III. 4. Gvors- 
polka. ö. Négyes D. ü. Rezgő. 7. Csárdás.

Egy harmadik tudósitónk. aki koránál fogva már 
olyan tárgyilagos, akár egy telekkönyv, a következő 
komolyabb akkordokat pengeti: Zomborban már évek 
óta nem rendezett a fiatalság valami előkelő fényes bált: 
igy tehát az idei kezdemény, már újságánál fogva rend­
kívül vonzott. Dacára annak, hogy a lukszus elleni ki- 
fakadások x árosunkban is a szónoki közhelxekhez tar­
toznak. fény és pompa olyan fejtetett ki. amely váro­
sunk és vidékünk jelen gazdasági kríziséhez alig ará­
nyos. Es hogy milyen kevéssé őszinték a lukszus elleni 
kifakadások. vagy hogy mennyire nem a szivek s vesék 
óhajait hangoztatják az egyszerű esin szószólói: arról 
megint éppen ez a bál tesz kézzelfogható tanúságot,

Felelet Caío Maior urnák.
,A számos és eles provokáció, — mondja 

(hí e 1). lapok szerkesztőségéhez intézett lexelé- 
ben. — már egyszer forbátot követel." Nekem 
szánt torbat volt tehát a ..Diploma és történetírás** 
eimíí cikk, ezt szívesen veszem tudomásul. ►Saj­
nálom azonban, hogy Önben, mint 
tőség szavai szerint - 
jelese"-ben, a bácskai történetírásnak oiv fogadat- 
lan szószólója akadt, akix'el nekem eddig nemcsak 
nem x olt semmi dolgom, de akinek magéinak sem 
<<jen akadt eddig dolga a bácskai történet Írással. 
1 lixatx a érzi On magát arra. hogv mint nem tör­
ténelmi pályát végzett egyén s mint a helvtörté- 
netirodalomban nem is xralami nagyon kitűnt tér­
tin, leckét osztogasson nekem. E hivatottságát szi- 
x esen elismerném, ha Ön múltkori cikkében nyil­
vánosan el nem ismerte volna, hogy „én szélesebb 
(ittaIá,nos keszn/tsejjj/el" bírok Önnél. lg\' azonban 
kenx felen vagyok a nekem szánt forbátot egysze­
rűen visszautasítani s egy „megyei veterán jeles“-t 
megillető elnézéssel a következő megjegyzéseket 
kockáztatni.

1 éved ( ato Maior ur. midőn azt hiszi, hogy 
én a monográfiát törtenettanárokkal óhajtom meg- 
iratni. Hisz Steltzcr F., Dudás Ö. és Iványi I., 
akiket én első sorban tartok hixatott monogratu­
soknak, nem történettanárok, sőt kilátásuk sincs, 
hogy xalaha azokká legyenek. Ha kikeltem. — 
mert kikelni merek es tudok, — a bácskai his­
torikusok ellen, ennek soha sem a mindenáron való 
,ledorong’olasu, hanem csakis az x'olt az oka, mert 

bennük nagyobb elbizakodottságot láttam. Vagy 
nem elbizakodottságra x'all-e az is, hogy néniéi\’ 
önmagát iróx'á kxalifikáló ur nem árait magának 
a monográfia írásából reszt kö\*etelni. holott addig 
azt is alig tudtuk róluk, hogy léteznek?

I óx ed másodszor Dato Maior ur akkor is, 
amidőn úgy tudja, hogy én csak arra fordítom irói 
munkásságomat, hogy a x'ármegyei írókat inge­
reljem s lebiráljam. Az én köny\rszekrényemben 
nem kexesebb, mint négy oly önálló mű xan be- 
allitxa, amelynek szerzőéül e sorok írója szerepel; 
hat tudományos folyóirat közli éx'enkint dolgoza­
taimat s több. mint 400 hírlapi cikk hirdeti cse­
kély irói munkásságomat. Ezzel szemben Cato 
Maior ur nem tudom, mit bírna felmutatni, de azt 
positive tudom, hogy az utolsó öt éx- alatt egy 
magam nagyobb irói produktivitást fejtettem ki.
mint (. ato Maior ur és társai egx iittx'éx’c. 

Téved végre Dato Maior ur akkor is, midőn 
azon xelemenyben kixán x'elem szemben x isszator- 
lással élni, hogy én évek óta elfoglalt kritikai ál- 
lásjMintomat feladjam s önöket dicsérjem. Ezt nem 
holmi erőtlen x isszatorlásokkal. de más úton sem 
lesznek kepesek (’ato Maior urék elérni. Én füg­
getlen es szókimondó bírálója fogok maradni a 
történetirodalomnak nemcsak azért, mert erre — 
mint Önök mondják — kvalifikációm x an. de azért 
is, mix'd kedx'em tartja. Feladatom természetesen 
valamint eddig, úgy ezután is nem az leszen, hogy 
mindent s mindenkit korholjak, hanem az. hogy 
a törekvő buzgalmat, a jóakaratot s az irói sikert 
elismerjem, a hibát pedig megrójjam. Hogy birádái 
tisztem e kettős fnnkció/a közli/ melyik nyilvánuljon 
sémibben, orréi nem nekem, hanem Önöknél; kell ró­
la mit tenne Ha Önök ezután is következetesen 
mesterségnek nézik a históriát, akkor én ezután 
is köx'etkezetesen megróni-, ha pedig megbecsü­
lésre érdemes törekvést látok, úgy azt ezután is 
elismerni fogom. Addig azonban jegxezzék meg 
jól. hogy holmi birkátokkal eélt érni nemcsak nem 
fognak, de sót engem arra bírnak, hogy Önöket 
teljesen ignoráljam. Ez az ignorancia pedig nem 
voland Dato Maior urék előnvérc. mert a közönség 
úgy el fogja okét felejteni, mint ahogy nem volt 
tudomása létezésükről azelőtt sem, amig neveiket 
én magam nem hoztam forgalomba. Dr. D. Gy.



Bács-Bodrogh vármegye szabályrendelete
a fogado, vendéglő, kavehaz es kaveméres 

iparokról.
A) ÁLTALÁNOS RÉSZ.

1. X fogadó. vendéglő, kávelmz vagy k;t\ ein(‘re> 
üzlet nvitliatő'ára engedélyt önki- teljesen megbizhah 
c_-\ .-iii-* * nyerhet. Engedélyt egyátalált nem nyerhet az 

;i ;i ki nvereségvágvból elkövetett bitnteíu'f tag,' 
vétségért büntetve volt:

b az. a ki bordélybazat tart.
■> x \ ]|i( ”\éhe bekebelezett kézségek területen 

az 1 ss4. j XVÍI. t. e. 1<). <-a a pontjában felsorol 
h>:radé>. vendéglő, kávéház és kávéniérés üzlet nyitható 
vára adható engedélyek számát az alábbi táblás kinin 
tata-- tünteti fel.

A község neve
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Piroson
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A község neve
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Sándoron
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Adón
Martonoson
Mohokon
( I Kanizsán
(I-[tersén
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Szt. Tamáson
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Tu fián
A lsó-Kovilon
Felső-Kovtlon
< iardinoveén
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'•). X A fogadós 
dégszobák jó zárakkal 

10. x Fogadók 
Kzekben a zenélés éjji

X Az engedély hatályát veszti:
ai íia az engedélyezett üzlet az engedélyokmány 

kézbesítésétől számitott egy év alatt meg nem kezdetik, 
vagv egy évig szünetel;

b I ha a jogosított meghal és özvegye vagy les/.ár- 
mazója az üzletet nem folytatja ;

e l ha a jogosított üzletével végleg felhagy;
d ha az engedély visszavonatik.
4. X A vendégek szolgálatára kifogástalan előéletű 

egyének alkalmazandók.
5. §. Az 1. k-ban felsorolt üzletek tulajdonosai üz­

leteik utcai bejáratánál az üzletnek esti órák báni nyitva 
tartása alatt világitó lámpákat alkalmazni kötelesek.

0. y. Ezen üzletek állandóan rendőrhatósági ellen­
őrzés és vizsgálat alatt állanak.

Az üzlettulajdonos köteles megengedni, hogy a 
magát kellően igazolt hatósági közeg bármikor meggyő­
ződést szerezzen magának arról, hegy e szabályrendelet 
intézkedései megtartatnak.

B) FOGADÓK.
7. X A ki fogadót tart, köteles minden szobában 

a szobáért fizetendő árt feltüntető és a főszolgabíró illetve 
a rendőrkapitány által láttamozotf árszabályt kifüggesztve 
tartani.

Ezek az árak maximum gyanánt tekintendők, ezeknél 
többet felszámítani nem szabad.

<S. X A fogadós tartozik arra felügyelni, hogy he­
lyiségei tiszták és egészségesek legyenek; gondoskodik 
továbbá arról, hogy cselédjei előzékenyek legyenek és 
egy áfa Iá ban. hogy a ten ál ló rendőri szabályok megtar­
tassanak.

gondoskodik arról, hogy a ven- 
legyenek ellátva.
éjjeli 1 1 óráig nyitva tarthatók, 
■li 11 líráig szabad. A járási főszol­

gabíró mint rendőrhatóság azonban csetről-esetre meg­
engedheti, bogy a fogadókban rendezendő estélvek, táno- 
vigalmak stb. alkalmával a fogadó az előző pontban 
megállapított időn túl is nyitva tartassanak s a zenélés 
it nyitvatartás idejére szabad legyen.

C) VENDÉGLŐK.
i 1 • \ endéglő nem nyitható templomok, iskolák,

kórhazak és oly középületek szomszédságában, a melyek­
nek kellő használata ez üzletek zaja által akadályoz­
tatnék.

\i. §. Ily vendéglők éjjel meddig tarthatók nyitva 
a zenelés azokban hány óráig szabad'? erre nézve a 

kötelező határozmányokat a regáleköteles korcsmák, sör- 
ázak és pálinka mérésekről 1886. évi december 21 -éti 

81 í . sz. a. kelt határozattal megállapított megyei szabály­
rendelet tartalmazza.

D) KÁVÉHÁZAK.
lő. §. Kávéháznak az az üzlet tekintetik: 
ni a melyben kávé, tea, csokoládé, kimérési enge­

dek tárgyat nem képező szeszes italok, hűsítő italok és 
ezekhez szükséges nedvek, fagylalt és végre az elősorolt 
cikkekkel fogyasztani szokott sütemények állandóan kan­
ta tők ;

b) a melyben legalább egy tekeasztal állandóan a 
közönség rendelkezésére áll.
,, ^ S- Ká\ éliázak nem nyithatók templomok, isko­
lák, kórházak és oly középületek szomszédságában, a 
melyeknek kellő használata az üzletek zaja által akadá­
lyoztatnék.

Io. X Kávéházak éjjeli 11 óráig nyitva tarthatók. 
Ezekben a zenélés éjjeli 11 óráig szabad. A különböző 
\ .ill.istclckczctü egyházak azon tilalmi idői alatt azonban, 
melyek tartania alatt a zenélés eddig is tilos volt. a 
kávéházakbani zenélés továbbra is tilos.

E) KÁVÉMÉRÉSEK.
Hi. X Kávémérésnek azon üzlet tekintetik, a mely­

ben kávé. tej, tea és csokoládé és az ezekhez való süte­
mények kaphatók.

17. X Kávémérések nem nyithatók templomok, is­
kolák. kórházak és oly középületek szomszédságában, a 
melyeknek kellő használata ez üzletek zaja álfa? akadá­
lyoztatnék.

18. X Kávémérésekben tekeasztalok felállítása, 
kártyázás és minden egyéb játék tilos.

ld. x A kávémérés esti 8 órakor bezárandó és 
reggel ti óra előtt ki nem nyitható.

Ezen idő alatt a kávémérő vendéget még zárt ajtó 
mögött sem szolgálhat ki.

F) BÜNTETŐ HATÁROZATOK.
-P- X Az a fogadós, vendéglős, kávéházas vacrv 

kát érném, a ki üzletében erkölcstelen életű egyéneket 
alkalmaz 4. X - atagt a helyiségeit tisztán és cg'észsé-

o-esen nem tartja; — a rendőrhatóság által 50 írtig ter­
jedhető pénzbüntetéssel, ismétlés esetén ezenfelül 5 napig 
"terjedhető elzárással büntetendő. A befolyt büntetéspénz 
a községi rendőrintézmény alapjának gyarapítására szolgál.

21. §. Az a fogadós, vendéglős, kávéházas és ká­
vémérő. a ki üzletét az ezen szabályrendeletben megál­
lapított zárórán túl nyitva tartja, az 1879. XL. t. e. 74. 
Xa értelmében a rendőrhatóság által ötven forintig, visz. 
szaesés esetében 200 forintig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntetendő. A befolyt pénzösszeg az 1878. \ . t. e. 27. 
§-ában meghatározott célra szolgál.

22. X Az a fogadós, a ki helyiségeiben árszabályt 
kifüggesztve nem tart. vagy ezen árszabályt megszegi, 
az 1884. XVII. t. e. 150. X b) pontja értelmében az 
iparhatóság által 50 írtig terjedhető pénzbüntetéssel bün­
tetendő. A befolyt pénzösszeg az 1884. XVII. t. c. 165. 
Xa értelmében iparoktatási célokra szolgál.

28. X Az a kávémérő, a ki üzletében tekeasztalt 
tart, vagy ott kártyázást vagy egyéb játékot megenged, 
az iparhatóság által 50 forintig terjedhető pénzbüntetés­
sel, ismétlés esetén ezenfelül 5 napig terjedhető elzárás­
sal büntetendő. A befolyt pénzösszeg az 1884. XVII. t. 
e. 165. §-a értelmében ipariskolai célokra szolgál.

G) ZÁRHATÁROZAT.
24. X Azok, a kik fogadót, vendéglőt, kávéházat 

vagy kávémérést — az 1884. október 1-seje előtt szer­
zett jogosítvány alapján tartanak: üzletük gyakorlásánál 
a jelen szabályrendelet határozatait szintén megtartani 
kötelesek.

Kelt Zomborban, Bács-Bodrogh vármegye törvény­
hatósági bizottságának 1886. évi december hó 21. és 
folytatólag 22-én tartott rendes évnegyede* közgyűlése 
jegyzőkön)- véből.

Jegyzetté s kiadta: 
Karácson Gyula s. k.

főjegyző.

Dalaim.*)
A till leges égnek, csillagfákul éjnek 
Nincs fénye, csak árnya.
Vig dala nem zendiil bús fiilmilének,
Ha elveszett párja.
Hiában keressük napnak ragyogását 
Ködbe borult tájon :
Illatozó rózsák ékes virít Iását 
Sivár pusztaságon.

Zordon tél fagyától jéggé vált foIvónak 
I xdiet-e zsongása ?
Elbüvöl-e vájjon a dermesztő hónak — 
Hazug csillogása?
Viharoktól tépedf, költöző madárka 
Epithet-e fészket ?
Tenger hulláimtól messzesodort bárka 
Találhat-e révet ?

Szép szülőföldemnek bús temetőjében 
Egy kis sírlmlom van:
Hajh! a ráboruló akácok tövében 
Be sokat zokogtam!
Oh! adjátok vissza drága, feledhetlen 
Szivét jó anyámnak:
Hogy legyen vigasza összezúzott lelkem 
Sötét bánatának!

Zsendiilő tavasznak korán nyílt virága,
1 vegeiső kedvesem,
Hova lett szerelmed örök lángolása,
-Mit esküdtél nekem?
Oh ! adjátok vissza a szép ifjúságot, 
Ábrándjait, álmát —
S igaznak találom az egész világot 
S minden csalfaságát!

Fényes dicsőségnek csillagát sem látom 
A vak sötétségben.
Napi munkát végzek, ez lett hivatásom: 
Am ez nem nagy érdem!
Olt! adjátok vissza — ne legyen száműzve — 
A letiport eszmét,
Es a szent szabadság zászlaját kitűzve 
Lelkesülök ismét!

Hol van a barátság magasztos érzése,
A dal mért nem hangzik ?
Nines már a pohárnak vidító csengése,
A jó kedv is alszik?
Olt! adjátok vissza régi vendéginket 
Egy baráti csókra;
Keltsétek fel újra ősi erényünket 
8 szólni fog a nóta!

Érzékeny a lelkem, siratom a múltat,
A nő hűtlenségét;
Nem tudom feledni a tövises utat,
A sebek vérzését ?
Oh! adjátok vissza, mit elrabolt sorsom — 
A pusztult családot:
8 nem fog mást zengeni, vig dalával, kobzom 
Vsak a boldogságot!

Sősrsijg""“'i8s;- "■kií"*»



Ali! hogy' ragadhatott képzeletem árja 
Ily hervadt mezőre?
Takarja be azt a felejtésnek fátyla 
Haladjunk — előre!
Vannak még kerültem lángoló, hű keblek 
S ezek érttem élnek:
< Mi! a ki ily gazdag, az hálát rebeghet 
Kegyes Istenének!

Megcsendül lelkemben lánykám nevetése 
Mint egy égi intés:
..Il<iladatlan ember! az [ r bölcsességé 
Mindent jól elintéz!
Lieget vesztettél, légv kiengesztelve.
Had szebb napok várnak.
^ an éltednek célja örülj hát az envhe.
1 )szi na]»sugárnak ! . . .

Csupor Gyula.

2nT a, 3p t át. r.
J anuár.

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS. 
La. tulajdonos es kiadó: BITTERMANN NÁNDOR.

Pályázat.
A mélykúti Báes-Bodrogh megye) nun. kath. 

iskolánál újonnan szervezett párhuzamos vegyes 
T. osztálynál egy tanítói állás betöltésére pálvázat 
hirdettetik. Fizetése o. é. IjlHI frt készpénz, öl) 
trt lakpenz es o frt kertilletmenv. Kötelessége az 
ismétlő-iskolát is külön díjazás nélkül tanítani. A 
megválasztott tanító állásában egv évi próbaidő 
sikeres betöltése után fog megerősittetni. Az állás 
azonnal elfoglalandó. A szabály’szerűen felszerelt 
kérvények folyó Iió 86-ig a mélykúti rémi. 
kath. iskolaszékre címezve nagyságos és fő ti szté­
lén dó dr. (ósiesáky József kér. tanfeliigvelő 
úrhoz Bács-AImásra küldendők.

A mélykúti rom. kath. iskolaszék.
89/0. szám.
tk vi 1886.

Árverési hirdetmény.
A zom bori kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy özv. Sztojsits Zsófia zom- 
bori lakos végrehajiatónak Kovacsits sz. Plavsits Maca 
zom bori lakos végrehajtást szenvedő elleni 300 frt tő­
kekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
zom bori kir. törvényszék (a zom bori kir járásbíróság) 
területén lévő, Zom bor határában fekvő, a zom bori 
353. sz. tjkvben A. y 18323 —18325. hr. sz. 3 hold 
14716/j2 [J ölti és 18022 és 18524. hr sz 1 hold 
1412/i2 D ölü földekre az árverést, és pedig előbbire 
153 írtban, utóbbira pedig 203 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1887. évi március hó 6-ik 
napján délelőtti 9 órakor ezen kir. törvszék mint tk vi 
hatóság helyiségében megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- 
árának 10°/ o - át vagyis 15 frt 3 krt és 20 frt 3 krt készpénz­
ben, vagy az 1881. LX t. c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi nov 1-én 3333. sz a kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. évi LX. t c. 170. ij-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előieges elhelyezéséről kiállított szabály 
szerű elismervényt átszolgáltatni

Kelt Zomborban, 1886. évi november hó ll-éu.

A zombi lir. Iőrvényszék mint telekkönyvi hatóság.
240. szám.

1887)

y iiíi j

Bács-Bodrogh vármegye hódsághi szolga birói 
járáshoz tartozó Karavukova községben ürese­
désbe jött jegyzői állásra pályázat nyírta tik. A 
választás 1887. évi február hó 1-ső nap­
ján délután 2 órakor fog Karavukova 
kiizségházánál megtaitatni.

A jegyző javadalmazása a következő:
1. Készpénzben OOi) forint.
2. Szabad lakás.
3. lő hold föld és két pótkert haszonélvezete
A pályázók felhivatnak, hogy az 1883. évi

1. t. e. 0. íb előirt okmányokkal, úgy a hivata­
los magyar nyelven felül a német nyelv tudását 
is tanúsító törvényhatósági bizonylattal felszerelt 
kérvényeiket tó Ivó évi január hó 30. d. u. 
óráig nálam nyújtsák he.

1887. évi január hó

59. szám. 
bv. 1887.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a zom bori tekintetes kir. járásbíróság 7745 1886 számú 
végzése által A arga Anna csonoplai lakos javára 
Bosnyák Márk csonoplai lakos ellen 570 frt tőke, 
ennek 1886. évi november hó 1. napjától számítandó 
6°.,, kamatai és eddig összesen 62 frt 20 kr perköltség 
követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal­
mával biróilag lefoglalt és 1180 frt 50 krra becsült gőz- 
cséplőgép, konkolytisztiíó gép, fecskendő, gazdasági 
és házi eszközök, bútor, ágy és gabonanemüek, lovak, 
szarvasmarhak, sertés, kocsi, bor, üres hordók és négy 
ezer drb téglából álló ingóságok nyilvános árverés 
utján eladatnak.

Hirdetmény.

Havi és Katholikiis 
heti nap naptár

Protestáns
naptár

(iörög-orosz j 
naptár jj

1 8 Kedd Piroska Piroska 6 Epiphania | j
19 Szer. Sára Sára 7 Kér. J mos | j
20 ('sitt. Fáb. és Seb. Fáb. és Seb. 8 I Ivörgv 1 !
21 Pént. Ágnes sz. Ágnes 0 Polyeukt. i 1

árverésnek a 3450/1886 sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis Csonopíán 
alperes lakásán leendő eszközlésére 1887-ik évi január 
hó 27-ilc napjának délelőtti 10 órája határidőül kitűzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel olv megjegyzéssel 
hivatnak meg: hogy az érintett ingóságok ezen ár­
verésen az 1881. évi LX. t. c. 107. §-a értelmében 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Zomborban, 1887. évi január hó 14-én.

Cservenka Lajos,
kit. bír. végrehajtó.

Az „Ada-Moholyi Egyesült Taka­
rékpénztár** értesíti részvényeseit, miszerint 
az i SS(>. évi rendes közgyűlését 1887-ik évi 
február hó 13-án délelőtt 9 órakor saját 
helyiségében tartamija.

Napirend:
1. Elnök választás.

Az igazgató es felügyelő bizottság évi 
jelentése.

•>. A zárszámadás és a mérleg bemutatása: 
egyidejűleg a felmentvény megadása.

4. A tiszta nyereménynek mikénti felosztása.
•>. A választmány és felügyelő bizottság ke­

beléből sorszerint kilépő tagok helvett új tagok 
választása.

0. Igazgató választás.
I. Az alapszabályoknak esetleg1 megváltoz­

tatása.
-8. Indítványok.

JCfljlzct: Az alapszabályok öli. )j-a értelmé­
ben csak azon részvényesek bírnak szavazati jog-- 
gal. kik részvényeiket a közgyűlés előtt — 8 
napon belől az e célra kiküldött bizottságnak 
bemutatják. 3_3

A dán, 1887. évi január hó 7-én.

A választmány határozatából:
Ada-Moholyi egyesült takarékpénztár.

Gyetvay Béla. Jablonszky József.
választm. tag és jegyző. elnök.

TO,

TimÉmmiR RÉszrárrimsíG
Wfig* 1887. évi február 27-én délután 2 órakor

a- xó27li. fiLiá-islsicla LLeljyiség'é'bBiTi

RENDES ÉVI KÖZGYŰLÉSÉT
tartja, in cl fi re az intézet részre)/ i/esei tisztelettel ntet/h iratnak.

A közgyűlés tárgyai:
I. Az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése a lefolyt üzleti évről.
II. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság által megvizsgált mérleg beterjesztése, s ennek jóváliagvása. ugv az igaz­

gatóság és felügyelő bizottság felmentése, és a nyeremény felosztásának elhatározása.
III. Az elhunyt igazgató helyett uj igazgató választása.
I\. A választmány Vg-ának vagyis 5 tagnak, nevezetesen a kisorsolt Molnár János, ifjú Stein Mór. Dohány Ignác. 

Kaddi István és dr. Holländer Adolf helyett és a felügyelő bizottság 3 tagja kilépése folytán megürült 
állasok titkos szavazás utján leendő betöltése.

\ - A közgyűlés jegyzőkönyvének hitelesítésére 2 tag választása.

IGAZGATÓSÁG:
Igazgatók:

Madzinyi János, Lővy Sándor.
\ álasztmányi tagok :

Blau Ignác, Dohány Ignác, Faddi István, Csernek József, Horvát András, Holländer 
Jakab, dr. Holländer Adolf, Kelle Ferenc, Kecskés István, Madzinyi Géza, Mészáros 

Mátyás, Molnár János, ifjú Stein Mór, Szűcs Imre és Zambó Sándor.

Az igazgatóság.
54. tj.

Minden részvényes, ki a közgyűlésén jogait gyakorolni óhajtja, tartozik a közgyűlést megelőzőleg 24 őrá - 
\ai részvényéit s meghatalmazasait az intézeti igazgatóságnál letenni, a mikor is erről elismervényt kap. nielvben 
egyszersmind szavazatának száma is kiteendő.

A letett részvényekről az igazgatóság által összeállított névjegyzéket, a letett részvényeket, valamint a 
meghatalmazásokat is a felügyelő-bizottság átvizsgálni tartozik s ennek megtörténtét a közgyűléshez intézendő je­
lentésében köteles megremliteni.

A „Jankováci takarékpénztár részvénytársaság“ 2-ik zárlata 1886. évre.
VAGYON. TEHER.

4S
50
51 
54 
45

6
i

Pénztár számla, készlet
1.1« 'íren váltó számla 309 drb 

398 ..Kötelezvény számla 
Jelzálog-kölesön számla 17
2-ik önsegélyző előleg számla 125 ,.
Ingóságok számlája, leltár szerint 
Felszerelés számla, könyvek és nyom­

tatványok ...........................................
Alapítás számla

■rköit- ■loleg tmla
Osztalék számla, jótékony eélr

i 1300

28043

2 Készvény alaptőke számla .... 40000 —
Tartalék alaptőke számla .... 1125 22
Takarékbetét számla................................. 28281 30

tőkésített kamat . 510 33
Jankováci első önsegélyző szövetkezet 08 70
Pesti magyar kereskedelmi bank . . 21608 87
Osztr.-magy. bank szegedi tiókintézet 16350 —
2-ik önsegélyző betéti osztály számla 15151 57
Adótartalék.......................................... 250 —
Kamat számla, átmeneti 1887. évre . 1110 —
Osztalék szelvény számla .... 0 80

nveremén v........................... 4174 5
128043 3o

Jankóvác. 1887. évi január hó 6-án.
Hulovits Adalbert s. k. Madzinyi Janos s. k. Lövy Sándor s. k. Brachfeld Zsigmond s. k.

1 lóil sági í2-én.

Vissy József
főszolgabíró.

Lzen mérleg-szamla az intézeti könyvekkel egyezőnek és helyesnek találtatott. 
Jankováe. 1887. évi január hó 0-án.

Stündl József s. k. Morava Károly s. k Schöffer József s. k.
fc-lügv. biz tag fej ágy biz felágy biz. tag.2—1



A ZOMBORI TAKARÉKPÉNZTÁR

KIMUTATÁSA
az 1886-ik évre (összehasonlítva az 1885-ik évi eredmény nyel).

Jöocdclmch
1885. decem­
ber hó 3 1 -éu

1886. decem­
ber hó 31-én Költségeko

1885. decem­
ber hó 3 1-én

1886. decem­
ber hó 31-én

írt kr frt kr frt ki frt kr

Kamatok kölcsönök után..................... 100,396 27 105,982 41 Betételek után kamatok...................... 88,118 78 106,84508

váltók után.......................... 52,636 30 47,701 91 ., „ kamatadó...................... 8.382 24 10,10104

értékpapirok után .... 2,008 03 1,58537 Kezelési költségek................................. 1,971 03 3,13887

állami és elsőbbségi kötvé- j Az intézeti helyiségekért bér .... 2,700 —
3,000

nvek után..................................... 1,301 46) 11,743 43 Tiszti fizetések...................................... 9.610 70 9,746 91

Eladott állam kötvén vek árkülönbözete 527 50 3,108 50 Ertékleirások és házfentartási költségek 495 90 923 46

Késedelmi kamatok................................ 1,135 23 1,549:43 Jövedelmi adó és pótadók .... 4,150 36 4,53689

Betéti künvveeskék és részvénvátira- A választmány és felügyelő bizottság
tási dijak..................................... 306 20 468:41 napidijai............................................ 3,026 25 3,082 50

Intézetiház és bérház jövedelem . 2,700 —
5,096 68 A hitel egyleti biztosítéki alap kamatjai 456 23 445 08

Osztr.-Magvar Banktól közvetítési pro-
241

Yiszleszámitolt váltókért fizetett kamatok 7,589 61 2,53843
visio ............................................... — — 126,501 10 144,35826

Yegves bevételek................................ 1,390 40 1,446 63 Tiszta jövedelem...................................... 37,817 73 38,164 80
Irásdijak............................................... 1,714 99 3,1 (1 8 8
Biztosítási ügynökségi jutalék 202 45 - —

164.318 83 182,52306 164,318 83 182,52306

Zombor, 1887. január hó 11-én.

A Z01B0R1 TAKABÉKPÉBTÁR

MÉRLEG- ÉS VAGYON-KIMUTATÁSA
1886. december hó 31-én (összehasonlítva az 1885. december 31-iki állással).

0 a g y o n

Ingatlanokra betáblázott kölcsönök 
Leszámítolt váltók
■Telzálogilag biztosított váltó kölcsönök
Hitclegyleti váltók
Értékpapírokra adott előlegek
Magy ai állami és elsőbbségikötvényekben

kötv. kamatjai 
X égiehajtási árverésen megvett bérház 
Az intézeti ház értéke
Hátralékos kamatok................................
A telszerelési tárgyak értéke .... 
1 'vnzkészlvt

öö'íj. decem­
ber hó 31-én

írt kr

1886. decem­
ber hó 31-én

frt kr

C G h C i:

1.322,891 8 
298,924 92 
262,050 — 
119,708;— 
26,926 — 
51,825 —

5.350 •— 
49,751 21 
11,287 02 
4,653 20 

11.085 70

2.164.452 90

1.585,185 
248,30118 
252,205 
112,975 27 
27,52499 

258,462,: 
500

43,199 58 
50,02039 
16,618 20 
4,733 45 

44,592 77
2.644,31783

Befizetett részvénytőke .... 
Tartalék és nyugdíjalap .
Külön tartalékalap értékpapírokra
Betételek.................................
Betetelek után járuló kamatok 
A betételi kamatok utáni kamatadó 
Hitel egyleti biztosítéki alap .

•' v „ kamatjai
Előre bevett kamatok......................
Beszedett betáblázási illetékek . .
\ isszleszámitolt váltókért . . .
Tiszta jövedelem.................................

1885. decem­
ber hó 31-én

írt kr

1886. decem­
ber hó 31-én

frt kr

100,000 - 

50,000 - 
12,034 61 

1.853,658 35 
35,616 44 

3,561 65 
9,143 50 

679 94 
25,162 96 

317 72 
36,460 — 
37,817 73

2.164,452 90

100,000 
50,000 

8,051 41 
2.280,852 58 

48,28903 
4,82897 
8,708 

431
27,49058 

38086 
71,120 
38,164 80

2.644,31783

Kelt Zomborban, 1887. január hó 11-én.

BairtlhLCil József ^
igazgató.

03a,xscli. SsiiclgLox

könyvelő.

Zombor. 1887. Bittermana KAnd^T^LlTTöny^dajaböl.


